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Kongres zavrni! del 
energetskega natrla

WASHINGTON, D.C. — E- 
nergetski program, ki ga je 
predsednik Carter pretekli 
teden predložil Kongresu, je 
že zašel v težave. Del progra
ma je bila prošnja Carterja, 
naj bi mu- dal Kongres dovo
ljenje, da bi pripravil načrt 
o morebitnem racioniranju 
gazolina. Brez takega dovolje
nja ne bi mogel predsednik 
proglasiti ukrepe o varčeva
nju gazolina, ki bi bili zako
niti. Carter trdi, da zaenkrat 
ne misli na uvedbo racionira- 
nja, da bi pa načrt imel v o- 
zadju za vsak slučaj.

Predsednik bi načrt pripra
vil, Kongres pa ne bi imel 
pravice načrt preklicati ali 
razveljaviti, dokler ga ne bi 
Carter razglasil. Potem bi ga 
lahko Kongres, sredi krize, 
razveljavil.

Ta postopek ni bil všeč 
predstavnikom Spodnjega do
ma Kongresa. Tam so trdili, 
da bi Carter imel proste roke 
izdelati načrt po svoji volji, 
ne da bi Kongres nanj kaj 
vplival. Sredi krize pa bi bilo 
Kongresu nemogoče preklica
ti ali bistveno spremeniti tak 
načrt.

Skupina n e z a d o v oljnih 
predstavnikov je razvijala 
drugo možnost in jo predloži
la kot dopolnilo zakonu, ki ga 
je poslal Carter in ki ga je 
tudi podprlo demokratsko 
vodstvo Spodnjega dqrp.a. Do,- 
polnilo je zahtevalo, naj pred
sednik Carter res pripravi na
črt, potem ga naj predloži 
Kongresu v odobritev. Torej 
bi načrt o racioniranju gazo
lina bil plod predsednika in 
Kongresa.

Dopolnilo je tudi predvide
lo možnost, da bi Carter pri
pravil načrt in ga ne bi pred
ložil Kongresu. V tem slučaju 
bi imel Kongres pravico na
črt preklicati, če bi ga Carter 
skušal razglasiti.

V sredo so p r e d s t avniki 
sprejeli to dopolnilo. Glaso
vanje je bilo 232 za in 187 
proti.

Na tiskovni konferenci v 
sredo zvečer je Carter izrazil 
svojo ogorčenost nad kratko
vidnostjo Kongresa. Glasova
nje je pokazalo moč posebnih 
interesov, je Carter dejal, in 
ti interesi so naj večja ovira 
uspešnemu e n e r g e t skemu ■ 
programu. Moramo jih pre- 
niagati ali pa bo vse propad
lo, je Carter zaključil.

Opazovalci v Washingtonu 
so mnenja, da bo Carterju 
nemogoče doseči večjega u- 
speha pri svojem prizadeva
nju za obširen in učinkovit 
energetski program. Volitve 
L 1980 naj bi pokazale, v ka
tero smer- bi rado ameriško 
ljudstvo obrnilo.

---------o---------
Civilna vlada v Gani
ACCRA, Gana. — Po sed

mih letih vojaške oblasti bo 
Gana dobila spet civilno vla
do. Na predsedniških volit
vah je zmagal vodja nacio- 
halne ljudske stranke dr. Ha
lil Liman.

VREME
Delno oblačno z možnoštjo 

krajevnih neviht danes do 
50% in do 20% jutri. Najviš- 
js temperatura danes okoli 
01 Fj jutri nekaj toplejše.

Novi grobovi
Andrew Kerzisnik

V St. Vincent Charity bol
nici je umrl 95 let stari An
drew Kerzisnik s 5374 Stan- 
ard Ave. Pogreb bo iz Zeloto
vega pogrebnega zavoda na 
E. 65 in St. Clair.

Ernest Jeric
V Euclid General bolnici 

je umrl 63 let star Ernest 
Jeric s 666 Sycamore Ave., v 
Euclidu, rojen v Clevelandu, 
mož La Verne, roj. Erickson, 
oče Patricie Maloney, Judith 
Childers, Franka in Rieka, 9- 
krat stari oče, brat Charlesa 
in pok. Franka. Njegovi star
ši, Frank in iennie, roj. Peru- 
sek, Jeric sta več let vodila 
Jeričevo gostilno. Pokojni je 
bil zaposlen kot zastopnik za
varovalnice National Life and 
Insurance Co. 19 let do svoje 
upokojitve zaradi bolezni 1. 
1977. Pogreb bo iz želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152 
St. danes, v petek, ob 9:15 
zjutraj, v cerkev sv. Willia- 
ma na E. 260 St. ob 10:00, 
nato na pokopališče Vernih 
duš.

Jean A. Handford
V Euclid General bolnici 

je umrla po dolgi bolezni 52 
let stara Jean A. Handford s 
422 E. 148 St., roj. v Cleve
landu, hčerka Thomasa in 
Agnes (oba pok.), sestra Bet
ty j a in Thomasa, nečakinja 
Marije in Thomasa Walsh, 
teta Davida in Michaela. Za
poslena je bila v pisarni Eat
on Corp. (Axle Division) 25 
let. Imela je več prijateljev 
in prijateljic v collinwoodski 
slovenski naselbini. Pogreb 
ho iz Želetovega pogrebnega 
zavoda na El 152 St. jutri, v 
soboto, ob 9:30 zjutraj, nato 
na pokopališče Vernih duš. 
Ure kropljenja danes, v pe
tek, od 2.-4. in 7.-9. zvečer.

Theresa Cerkvenik
V Anna Maria negovališču 

v Aurori je umrla po dolgi 
bolezni 77 let stara Theresa 
Cerkvenik, roj. Obed na 
Cerknem v Slov. Primorju, 
od koder je prišla v Ameriko 
1. 1920. Bila je vdova po leta 
1968 umrlem možu Franka, 
mati Emme (Mrs. Stanley) 
Zorc, in Walter j a, ki je bil 
ubit v drugi svetovni vojni, 
ko je služil kot ameriški vo
jak, stara mati Stanley a 
(Hinsdale, 111.), Stevena (Ma

ple Hts.) in Scotta (Savan
nah, Ga.), prastara mati An
gele, Anthonya in Michaela, 
sestra Cvrila (pok.), Rose 
Salamant in Jacka Obed. Z 
možem sta lastovala in vodila 
slaščičarno na 4516 St. Clair 
skozi 15 let, potem skozi 25 
let Frank’s Cafe na 4501 St. 
Clair. Bila je članica SNPJ 
št. 28, Prog. Slovenke Ameri
ke št. 2, in Orange Village 
Garden Club. Zadnja leta je 
živela na W. Garfield Rd. v 
Aurori, prej pa na Lander 
Rd. Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152 
St. v ponedeljek, 30. julija, ob 
10. uri, nato na pokopališče 
Highland Park. Ure kroplje
nja v soboto zvečer od 7.-9. 
in v nedeljo c-d 2.-5. in 7.-9. 
zvečer.

Michael Checovich
V Shangri-La negovališču v 

Medini je umrl 77 let stari 
Michael Checovich s 1064 E. 
74 St., kjer je živel 54 let, 
vdovec po leta 1976 umrli 
ženi Anne, roj. Niedbalski, 
oče Philipa, Chestera, Dolo- 
resa, Anthonya, Rite, Virgi
nia Harth in Anna (Kalif.), 
21-krat stari oče, 3-krat pra
stari oče, brat Walterja, Geor
gea, Frances Kopansky (Par
ma) in pok, Josepha, Johna, 
Stanleya in Katherine Man- 
dryk. Do svoje upokojitve L 
1967 je bil zaposlen pri Cle
veland Freight Linps. Pogreb 
bo iz Želetovega pogrebnega 
zavoda na E. 65 in St. Clair 
jutri, v soboto, ob 9:00 zjutraj, 
v cerkev sv. Kasimira ob 10., 
nato na Kalvarijo. Ure krop
ljenja danes, v petek, od 2.-5. 
in 7.-9. zvečer.

-------- o---------

Vladna kriia v Indiji
NEW DELHI, Ind. — Iz in

dijske vladajoče stranke Dža- 
nata izstopa vedno več po
slancev p a r 1 a m enta. Bivši 
zdravstveni minister Radža 
Narajana pa je po izključitvi 
iz Džanate ustanovil neodvis
no opozicijsko skupino, kate
ri se večinoma pridružujejo 
poslanci, ki izstopajo iz vla
dajoče stranke. Indijski pre

mier Desai je ponudil odstop, 
vendar bo še naprej opravljal 
dolžnosti predsednika vlade.

DC-10 lefala zopet 
na poletu

Ameriške zračne družbe so 
prošli teden zopet vzpostavile 
promet z DC-10 letali, katera 
niso imela po federalni avion- 
ski administraciji dovoljenje 
obratovanja od 6. junija da
lje. Ta odredba je sledila hu
di nesreči DC-10 letala dne 
25. maja, ko je treščilo v Chi
cagu in kjer je bilo ubitih 273 
oseb. Kakor je izjavil neki u- 
radnik, potniki niso imeli po
sebnih pomislekov, ko so vsto
pali v letala za polet.

V odredbi za začasno ukini
tev poletov DC-10 letal, da se 
natančno preišče in ugotovi 
vzrok omenjene nesreče, so 
bile prizadete tudi tujezem- 
ske linije. Sir Freddie Laker, 
predsednik Laker Airways, 
in Adam Thompson, predsed
nik British Airways (obe 
družbi v Angliji), sta izjavi
la, da nameravata tožiti ame
riško federalno avionsko ad
ministracijo za škodo, ki sta 
jo njih družbi utrpeli v času 
prepovedi poletov DC-10 ie- 
tal. Laker trdi, da je njegova 
družba zgubila $15 milijonov 
in je odločen, da dobi vsoto 
povrnjeno “ne glede na to, 
kolikšni bodo legalni stroški.” 

FAA (federalna avionska 
administracija) je ob obno
vitvi dovoljenja za polet DC- 
-10 letal namignila, da bo 
najbrže zahtevala predelavo 
dveh delov montaže in letala 
se bodo morala podvreči več
kratni inšpekciji.

---------o------- -
Sredozemskemu morju 

grozi smrt
“Vse življenje v Srdozem- 

skem morju bo v 50 letih iz
umrlo, če ne bomo sprejeli 
nujnih ukrepov in preprečili 
njegovega onesnaževanja,” je 
dejal francoski ekolog in pod
vodni raziskovalec Jacques 
Coutau ob obisku v Madridu, 
kjer je izšla njegova enciklo
pedija morskega življenja.

“Oceani po vsem svetu so 
bolni, Sredozemsko morje pa 
je smrtno bolno in ga reši 
lahko samo skupno medna
rodno prizadevanje,” je dejal 
Cousteau in dodal, da Sredo
zemlje “umira zaradi onesna
ženosti, pretiranega ribolova, 
širjenja pristanišč ter tudi za
radi preusmerjanja ali zaje- 
zovanja rek”.

Slovenska izseljenska matica
(Op. ur. — Ta članek je bil 

objavljen v Svob. Slov. in ga 
posredujemo našim bralcem. 
Trenutno bo o SIM dovolj.)

S i
I.

Ta režimska ustanova, ki 
doslej v korist Slovencev, ki 
služijo kruh v tujini, ni kaj 
prida storila, je imela konec 
maja v Ljubljani svoj občni 
zbor. V vodstvo so izvolili lju
di, ki danes v Sloveniji nekaj 
pomenijo: Staneta Kolmana, 
Marjana Osolnika in Pavleta 
Bojca. Posebno povabljen je 
prišel na zborovanje tudi u- 
rednik Družine, ki je nato v 
listu na kratko povedal, kaj 
so gospodje tovariši na široko 
govorili.
Poročilo pravi, da je doseda

nji predsednik Seliger orisal 
politični okvir tega vpraša
nja. Ni najvažnejše vprašanje 
izseljenčevo delo, ampak na
loga vsakogar, da sodeluje pri

izbiri poti v socalizem.
Republiški sekretar Osolnik 

je kot strokovnjak za tovrst
na vprašanja menil, da mora 
matica postati “ambasador in 
aktivist” naše dežele v tujini.

Hrvaški zastopnik je vedel 
povedati, da je 2.2 milijona 
Hrvatov, tj. skoraj polovca 
republike, zunaj.

Pavle Car od tajništva za 
notranje zadeve se je spravil 
na politično emgracijo, ki je 
od prvega dne do danes po
vzročiteljica težkih glavobo
lov rdečega režima. Kljub po
skusom ne more dobiti učin
kovitega zdravila proti njej. 
Ta “sovražnik” še obstaja, 
je dejal, in kuje načrte, da bi 
zrušil državo in spodnesel na
šo družbeno ureditev.

Edina tolažba teh ljudi, ki 
doma vladajo, je, da se poli
tična emigracija ne pomlaja. 
Stari, nepremakljivi rod po

časi izumira, mladih pa ni, ki

bi jih nadomestili. Tako pra
vijo oni.

V obširnem poročilu odbo
ra za zadnja tri leta se nekaj
krat kot posebna slaščica o- 
menja slovenski klerikalizem, 
ki se menda izven meja naše 
dežele bohoti v polni moči in 
zlobi. Izgleda, da vlada ne 
verjame msgr. Grmiču, ki je 
že pred časom izjavil, da je 
ena naj večjih pridobitev slo
venskih katoličanov pod rde
čim režimom ta, da so se s po
močjo vlade rešili pogubonos- 
nega klerikalizma. Klerikal
nemu zmaju so doma res po
sekali nekaj glav, ne pa vseh. 
Rastejo mu še nove tam, ka
mor sekira ne doseže ...

V čem vidijo ta klerikali
zem? Enostavno v dejstvu, da 
se več kot stoletja za sloven
skega človeka v tujini ni bri
gal nihče drugi kot katoliški 
duhovniki. Mnogi vestfalski 
in holandski duhovniki so se

VOINOVICH NOV KANDIDAT 
ZA ŽUPANA CLEVELANDA

Iz Clevelanda 
in okolice

George V. Voinovich

CLEVELAND, O. — Geor
ge V. Voinovich, ki je bil lani 
izvoljen za podguvernerja dr
žave Ohio, je včeraj popoldne 
izjavil, da bo tudi on kandidi
ral za mesto župana Cleve
landa.

Do nedavnega je Voinovich 
vedno odbil vsa ugibanja 
drugih ljudi, da bi on kandi
diral letos proti cleveland
skemu županu Dennisu J. 
Kucinichu, katerega je Voi
novich sam podprl v volitvah

Palestinski voditelj 
umorjen v Fanriji

CANNES, Ft. — Zuhair 
Mphsen, 43-letni načelnik vo
jaških operacij Palestinske o- 
svobodilne fronte, je bil v sre
do zjutraj ustreljen od nezna
nega atentatorja v Cannes. 
Mohsen je živel v tem mestu 
z ženo in je bil napaden, ko 
se je vrnil domov. Morilec ga 
je čakal v zasedi. Včeraj je 
Mohsen umrl vsled posledic 
napada.

Policiji ni znano, ali je bil 
morilec Mohsena pripadnik 
ene od palestinskih skupin, s 
katerimi je PLO sprta, ali naj 
bi bil član izraelske kontra- 
špijonažne službe. Znano je, 
da so izraelski agentje že več
krat izvršili atentate na vodil
ne osebe PLO.

V Franciji je bilo v zadnjih 
letih več ubojev palestinskih 
aktivistov. Policiji ni nikoli 
uspelo odkriti ■ ali aretirati 
morilcev.

popolnoma priučili našega je
zika, da so lahko slovenskim 
vernikom postregli v njiho
vem jeziku. Za desettisoči na
ših ljudi, ki so odhajali v 
Združene države, je odhgjal 
trop navdušenih duhovnikov, 
jim ustanavljal slovenske 
župnije, slovenske liste, slo
venske verske in socialne or
ganizacije in slovenske šole 
in p r o s v etne organizacije. 
Slovenski duhovniki so šli za 
našimi ljudmi v Francijo, Ho
landijo, Nemčijo in Argenti
no, kjer sta neprekosljiva op
timista in požrtvovalna gara
ča Kastelic in Hladnik sku
šala vsa delno nadomestiti to, 
česar-jim domovina ni hotela 
ali pa ni imela dati.

Rafaelova družba, katere 
slavno dediščino bi si rada,la
stila Matica, je tudi skoraj iz
ključno duhovniško delo.

(Dalje)

1. 1977. Pred nekaj tedni pa je 
sam začel govoriti o morebit
ni kandidaturi. Posvetoval se 
je z guvernerjem Jamesom F. 
Rhodesom in svojimi znanci 
v Clevelandu in drugod. 
Splošno znano je, da ima Voi
novich močno podporo med 
clevelandskimi etničnimi sku
pinami.

Na tiskovni konferenci je 
Voinovich izjavil, da je bila 
ta odločitev najtežja v njego
vem političnem življenju. Do
dal je, da bo glavna točka 
njegove volilne kampanje že
lja vrniti Clevelandu sposob
no vodstvo.

Drugi tekmeci sedanjega 
župana Kucinicha so okrajni 
komišener Edward Feighan, 
državni senator Charles Butts 
in clevelandski mestni odbor
nik Basil Russo. Opazovalci 
so mnenja, da bo Voinovich 
najbolj nevaren nasprotnik za 
Kucinicha. V slovenski na
selbini se bodo morali vo
livci odločiti za Voinovicha 
ali Kucinicha. Oba i mata 
močno podporo.

Predsednik Carter 
v skrbeh zaradi
čislke v vlad!

WASHINGTON, D.C. — V 
pogovoru z uslužbencem Be
le hiše je predsednik Carter 
priznal dve morebitni napaki 
v zvezi s svojim obnašanjem 
o čistki v vladi in o energet
skem programu.

Glede čistke Carter ni pri
čakoval take ostre reakcije 
od občinstva in Kongresa. Ko 
je bil dva tedna v Camp Da
vidu in se tam posvetoval z 
več kot 130 strokovnjaki, iz
vedenci in politiki, bi moral 
povabiti zraven več vodilnih 
republikancev. Ko so ga re
publikanci zaradi tega močno 
kritizirali, je Carter rekel, da 
so imeli prav.

Sestanek z uslužbencem je 
potekel brez navzočnosti no
vinarjev. Dopisnik Los An
geles Times-a pa je kaj kma
lu dobil podrobno informaci
jo o poteku sestanka.'

Neki uslužbenec je Carter
ja vprašal, kakšne pogoje bo
do veljali za člane njegove 
administracije. Predsednik je 
odgovoril, da bo od vsakega 
uslužbenca ali člana vlade 
zahteval tri značilnosti: spo
sobnost, lojalnost in učinko
vitost. Vsi tisti, ki niso pri
pravljeni vse te pogoje izpol
niti, naj odstopijo.

--------- o---------
Nova država 

v Tihem oceanu
KARIBATI. — Gilbertovo 

otočje v Tihem oceanu je po
stalo 41. član britanske skup
nosti narodov in dobilo neod
visnost pod novim imenom 
Naribati. Torej se je zopet ro
dila nova država.

---------o---------

Izrael in Egipt sla se 
dogovorila o nafti

KAIRO, Egipt. — Izrael bo 
po 26. novembru vrnil Egiptu 
se zadnje vrelce nafte na Si
naju. Begin se je s Sadatom

Obisk iz Avstrije—
Iz Salzburga, Avstrija, je 

prišla obiskat strica Jožeta 
Ferra nečakinja Marija Bra- 
der in njen mož Pavel. Do
brodošla med nami!
Dobitniki MZA—

Na pikniku MZA na Slov. 
pristavi 8. julija so prejeli na
grade sledeči: $150, Josie Rus 
(Shawnee); afgan, Ivanka 
Gostich (E. 160 St.); “Iron
stone set”, Jelka Kuhel (Do
nald Ave.); “Airway Lugga
ge, Bob Reynold (Sedalia); 
AM-FM radio, Frances Pile
tič’ (Addison); rjuhe, Ivica 
Tominec (E. 160 St.); otroška 
dekica, Bethy Brinšek (Tre
beč) ; ogrinjalo - belo, Matt 
Tekavec (Goller).

Vabilo na piknik—
Klub slov. upokojencev za 

senklersko okrožje vabi na 
piknik Federacije klubov, ki 
se bo vršil v sredo, 15. avgu
sta, na prostoru SNPJ farme 
na Heath Road.

Prijave za vožnjo na piknik 
za člane in nečlane sprejema 
Mrs. Cecilija Šubelj (tel. 431- 
4053). Vožnja za člane stane 
$2.90, za nečlane pa 1 dolar 
več. Odhod ob dvanajstih, po
vratek pa ob sedmih zvečer. 
Prijaviti se je treba najkas
neje do 1. avgusta in tudi pla
čati voznino.

Vsi člani in prijatelji upo
kojencev prisrčno vabljeni!

Žegnanjski festival—
Dne 19. avgusta bo Žegnanj

ski festival pri cerkvi Marije 
Vnebovzete.
Piknik slovenske šole—

V nedeljo, 29. julija, bo na 
Slovenski pristavi v Genevi 
piknik slovenske šole pri 
Mariji Vnebovzeti. Vsi va
bljeni! Ne pozabite!

Izlet v Toronto—
Štajerski klub bo imel iz

let v Toronto. Skupina bo 
odšla iz Clevelanda v soboto, 
11- avgusta, in se bo vrnila 
že drugi dan, v nedeljo zve
čer. člani Štajerskega kluba 
in tudi drugi zainteresirani 
naj za rezervacije in druge 
podrobnosti pokličejo tel. 951- 
0501.

Baragov dan—
Vstopnice za kosilo v Slov. 

narodnem domu na St. Clair, 
v nedeljo. 2. septembra, so 
naprodaj v župnišču Marije 
Vnebovzete. Cena je $6.00 
Število vstopnic je omejeno, 
torej zainteresirani naj se 
oglasijo čim prej!
Znižane cene—

V Anziovar Dept. trgovini 
na 6214 St. Clair Avenue se 
bo začela prihodnji teden pro
daja po za 20% znižani ceni 
vsega blaga. — Več v oglasu!

---------o---------

Begin v bolnici
TEL AVIV, Izr. — Izrael

ski ministrski predsednik, 65- 
letni Menachem Begin, je v 
bolnici v Jeruzalemu. Vzrok 
je zamašena žila v možganih. 
Begin ni v resnem stanju, 
trdijo zdravniki, in ga ni za
dela možganska kap. Izrael
ski voditelj že več let boleha 
vsled srčne napake.

dogovoril, da bodo potem Iz
raelci plačevali nafto po ce
nah na mednarodnem trgu.
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Ameriški Slovenci in 
slovenska politika

Večkrat sem že slišal od pok. očeta in drugih, da 
smo Slovenci narod pesnikov, pevcev in pisateljev. Ker 
nismo v moderni zgodovini imeli svojo lastno suvereno 
državo, smo se bolj zanimali za kulturo kot .za politiko. 
Da smo bili v tem smislu skozi dolga stoletja, od stare 
Karantaniji do danes, narod brez ‘zgodovine. Sloveni- 
ja ni povzročila vojne in redki so bili Slovenci, ki so se 
zavzeli za vojaški poklic v "stari Avstriji , v habsbui- 
ški monarhiji. Tudi v današnji Sloveniji ni veliko fan
tov, ki bi bili navdušeni za vojsko.

Hrvatje so imeli lastno državo v preteklosti m mi
slim, da se ne bi zmotili, če bi trdili, da bi večina Hrva
tov še sedaj rada imela svojo “Nezavisno Hrvatsko . 
Tudi Srbi so imeli neodvisno Srbijo, enkrat v srednje
veški dobi in enkrat pred prvo svetovno vojno. Neka
teri ljudje so mnenja, da je Jugoslavija od 1. 1918 do 
danes tudi nekakšna povečana Srbija. S tem se ured
nik ne more strinjati. _

Za veliko večino Slovencev v ZDA in morda tudi 
v Kanadi je vprašanje državne ureditve Slovenije ali 
Jugoslavije nekaj odveč, nekaj tujega. To velja poseb
no za tiste, ki so že v Ameriki rojeni, ljudi, za katere 
Slovenija nikoli ni bila domovina in tudi nikoli ne. bo. 
Morda jim je žal, da tam vlada komunizem ali “sociali
zem”, tega pa ne smatrajo za svojo življenjsko vredno 
zadevo. Prav zaradi tega so pripravljeni obiskati Slo
venijo brez posebnih pomislekov, so pripravljeni spre
jeti obiske pevskih zborov, igralcev in tudi uradnih 
predstavnikov iz Slovenije. . _

Res je, da bodo o morebitni bodoči ureditvi Slove
nije odločali tam živeči Slovenci sami, vsaj v kolikor 
bodo imeli možnost za to od drugih, večjih sosed. Na
rod, ki danes šteje okrog dva milijona ljudi, bo v odlo
čilnih trenutkih v precejšnji meri odvisen od drugih. 
Tako se je zgodilo na koncu prve svetovne vojne in zo
pet na koncu druge. Marsikaj bi se takrat dalo spre
meniti, če bi Slovenci doma in na tujem drugače posto
pali. . ... , x

Namen urednika danes ni, da bi oživel debato o 
preteklosti slovenskega naroda. Rajši bi. podal svoje 
misli o tem, zakaj bi bilo napačno zavzeti stališče, da 
naj bi nam bilo vseeno to, kar se dogaja v Sloveniji, 
da'naj bi bili povsem pasivni glede tega.

Kot Amerikanci in kot ljudje, ki uživamo ugod
nosti politične demokracije ali “svolpocle”, imamo dolž
nost, da branimo te pravice, te ideale doma in tudi na 
tujem, na Slovenskem. Torej smo lahko upravičeno 
kritični zaradi pomanjkanja teh svoboščin v Sloveniji. 
Čeprav nismo več, ali pa nikoli nismo bili državljani 
Slovenije, ne pomeni, da ne smemo imeti lastno mne
nje o morebitni bodoči usodi Slovenije in Jugoslavije.

Če bi prišlo do večjih, poglavitnih sprememb v tem 
delu jugovzhodne Evrope, bi seveda ZDA igrale važno 
vlogo. Ampak kakšno vlogo? Kakšno stališče naj bi 
ZDA zavzele napram Sloveniji in Jugoslaviji? Tega ne 
moremo predvidevati vnaprej, ker bo ameriško stali
šče v precejšnji meri odvisno od takratnega stanja 
razmer.

Smo pa lahko pripravljeni kot posamezniki in 
vsaj deloma kot skupnost. Od vsega začetka smo se 
Slovenci v ZDA razdelili v nasprotujoče si skupine. 
Pred drugo svetovno vojno smo imeli “katoličane” in 
“liberalce-svbodomiselce”, po tej vojni pa smo se sprli 
zaradi bistvenih razlik v presojanju in razumevanju 
državljanske vojne in revolucije na Slovenskem. Te 
razlike so globokega značaja in se ne bodo dale ubla
žiti kmalu.

Obenem pa se uredniku zdi, da je večina Slovencev 
v Ameriki enakega mnenja vsaj o nekaj stvareh. Vsi 
bi radi videli, da bi bil v Sloveniji sistem politične de
mokracije, ne pa diktatorski režim. Vsi bi radi videli, 
da bi Slovenci v domovini lahko sami odločali o zade
vah. ki so jim življenjsko važne. Naj bi bila Slovenija 
neodvisna država, ali naj bi ostala v kakšni jugoslo
vanski obliki, to ie zadeva Slovencev v domovini. Nam 
v tujini nai bi bilo dovolj, da bi bili Slovenci v domo
vini zadovoljni glede državne ureditve Slovenije.

Nai bomo Slovenci v ZDA in drugod tega ali one
ga političnega prepričanja ali preteklosti, če se imamo 
za zavedne Slovence, nam mora biti nadaljnji obstoj 
skupnosti izrednega pomena. Če bi več pozornosti po- 
svetili vsemu, kar nas združuje, bi nam bilo bolje. V 
tem smislu smo podobni človeku, ki se pritožuje, da ga 
boli glava, pozabi pa, da nima rakf ali skleroze.

Rudolph M. Susel

Beseda iz naroda...✓ +
/ - ' , x - v .

Župnik Michael Železnikar odiel v pokoj
prvo zasilno zaposlitev in na
šel stanovanje za vso družino. 
Kadar sta bila Karl Mauser 
in žena Marija na potovanju 
v tisti okolici (običajno v Ba
ragovo deželo), sta se rada 
oglasila pri župniku Železni
karju, ki je bil vselej vesel 
njih obiska. Vedno sta kaj 
govorila tudi o škofu Baragi, 
ker je župnik hranil nekaj 
dragocenih spominčkov na 
škofa Baraga.

P Vsi m deio 
za Ameriško Domovino

Rev. Michael Železnikar

Rev. Michael Železnikar, 29 
let župnik pri sv. Roku v La 
Salle, 111., in 39 let duhovnik, 
je s 4. julijem 1979 stopil v 
pokoj, ostal bo pa še nekaj 
časa v La Salle.

Father Michael Železnikar 
je bil rojen na Igu pri Lju
bljani, Slovenija, Jugoslavija. 
V Ameriko je prišel ko je bil 
star 16 let. Študije na kole
giju je prekinila prva sve
tovna vojska, ko je bil vpo
klican v ameriško armado. 
Na bojišču je bil. ranjen in je 
bil potem 8 let priznan kot 
invalid. Po ozdravljenju se je 
začel pripravljati na duhov
niški poklic v St. Procopius 
Seminary v Lisle, Illinois. 
Dne 2. junija 1940 ga je nad
škof Joseph H. Schlarman po
svetil v duhovnika v St. 
Mary’s katedrali v Peoria.

Father Michael Železnikar 
je bil še isto leto nastavljen 
kot kaplan pri župniji sv. Ka
tarine v Aleda, več mesecev 
je bil tudi bolniški duhovnik 
v St. Francis .bolnišnici v 
Peoria. Potem je bil nasta
vljen kot kaplan pri St. 
Mary’s v Rock Island, v juni
ju ^1943 je postal župnik fare 
Presv. Srca v Warsaw, kjdr 
je bil -župnik 7 let. Za žup
nika pri sv. Roku, La Salle, 
je bil imenovan 1. junija 1950.

Župnik Michael Železnikar 
je bil znan v vsej škofiji po 
njegovem vnetem delovanju 
pomagati slovenskim begun
cem, ki so postali brezdomci 

, po drugi svetovni vojski. Sto
tinam slovenskim rojakom v 
begunskih taboriščih je po
magal priti v Ameriko, jim 
tukaj oskrbel prvo stanovanje 
in delo v Illinoisu in tudi 
drugod po Ameriki.

Župnik Michael Železnikar 
je hitro razumel težave slo
venskih novonaseljencev, saj 
je sam dobro govoril sloven
sko in je poznal življenjske 
navade svojih slovenskih ro
jakov. Ob prihodu v Ameriko 
in že prej jim je pametno sve
toval, da naj ne bodo preveč 
optimistični glede življenja v 
Ameriki, pa tudi naj ne obu
pajo prehitro ob težavah, ki 
jih vsak mora prebroditi, 
predno se bodo navadili ame
riškega načina življenja.

Škofijsko glasilo je takrat 
o tem delovanju župnika Mi
chaela 'Železnikarja to-le po
ročalo:

“Kdo bi mogel boljše poma
gati novim Amerikancem ka
kor človek, ki je sam občutil 
enake težave, ko je pred ne
kaj leti emigriral v Ameriko. 
In če še upoštevamo, da je 
gospod goreč, dobrotljiv in 
sposoben duhovnik Kristusov 
- zato se ne čudimo, da je v 
svojih prizadevanjih tako od
lično uspeval.”

Dostavek urednika: Župnik 
Michael Železnikar, je bil 
sponzor družini sedaj že raj
nega pisatelja Karla Mau- 
serja. On je Karlu oskrbel

NEW YORK, N.Y. — Ko je 
šla Ameriška Domovina na 
počitnice in se-je od nje po
slovil njen dolgoletni urednik 
Vinko Lipovec, so prihajale v 
New York iz "Clevelanda 
vznemirljive vesti: da bo list 
prenehal izhajati, da lastnik 
ne more najti urednika in 
končno ko ga je našel, da so 
neki krogi v Clevelandu proti 
njemu. Skrbeli smo, kaj bo 
in čakali...

Ko sem pred 30 leti prišel v 
Ameriko, smo imeli kar Štiri 
dnevnike: Ameriško Domovi
no in Enakopravnost v Cleve
landu, Prosveto v Chicagu in 
Glas naroda v New Yorku. 
Trije so prenehali izhajati, o- 
stala je samo še okrnjena A- 
meriška Domovina. Zdaj naj 
gre tudi ta po isti poti?

Malo prej, predno je za
ključil svoje urednikovanje, 
je napisal Vinko Lipovec u- 
yodni članek z naslovom “A- 
meriška Domovina se stara”. 
Hotel sem mu odgovoriti in 
napisati članek “Ameriška 
Domovina umira”, pa sem se 
premislil. Svoje črnoglednosti 
nisem hotel obešati na veliki 
zvon in vznemirjati tiste do
bre slovenske duše, ki jim je 
bila — po dopisih sodeč — A- 
meriška Domovina toliko let 
list, ki jih je povezoval s Slo
venci po Ameriki in jih se
znanjal z dogodki v Sloveniji 
in slovenskih naselbinah po 
Ameriki in Kanadi.

Ko je prišla v New York 
prva številka, ki jo je uredil 
že novi urednik, smo jo ne
mudoma vzeli v roke in pre
brali izjavo lastnika lista in 
uvodnik novega urednika. 
Kakor smo bili veseli prve 
številke, prav tako smo se 
razveselili tudi izjave in u- 
vodnika, ker sta na zgovoren 
način ovrgla vznemirljive in 
netočne vesti, ki smo jih prej 
slišali. List bo izhajal naprej 
in vztrajal na ideologiji, na 
kateri je stal vsa leta izhaja
nja.

Kaj zdaj?
Novi urednik g. Susel je 

profesor in znanstvenik. Ni
koli ni hodil v slovenske šole 
in bo urejeval list, ki je še 
vedno pretežno s 1 o v e n ski. 
Njegova naloga ne bo lahka! 
Urednišva ni prevzel iz mate
rialnih nagibov, ampak iz ide
alizma in ljubezni do sloven
ske Amerike, slovenskih ljudi 
in tračjicij.

Kako naj mu pomagamo?
Dopisniki, ki ste toliko let" 

požrtvovalno pisali, morate to 
s podvojeno vnemo nadalje
vati. Doslej ste pisali zaradi 
slovenske stvari in Ameriške 
Domovine in ne zaradi ured
nika. List bo tak, kakršnega 
boste o svojini pisanjem nare
dili.

j Če bi . list , izhajal v New 
Yorku, stavim, da bi našel v 
naši ’mali naselbini toliko že
na in mož, da bi brezplačno 
enkrat ali dvakrat na teden 
pomagali uredniku pri pri
pravljanju vesti v slovenšči

ni, da bi mogel list izhajati, 
kakor je doslej. Ker izhaja 
list v .Clevelandu — prestol
nici ameriške Slovenije, ka
kor poudarjate — morajo to 
storiti tamkajšnji ' slovenski 
intelektualci. Koliko je v Cle
velandu in v okolici samo 
profesorjev! Sodeč po tem, 
koliko napišejo v slovenske 
časopise, bi jim Prešeren u- 
pravičeno napisal:

“V Ohiu živi profesor, 
ki noč in dan žre knjige, 

od sebe pa ne da 
nobene fige.”

Tole je bilo napisano v naj
večji naglici in v najboljši 
nameri. Če je koga zadelo, 
prav, je zaslužil; zadet ali ne- 
zadet — naša dolžnost je, da 
Ameriško Domovino ohrani
mo, ji pridobimo nove naroč
nike in ji pomagamo buditi 
slovenski ameriški rod.

Zdravko Kalan
---------o---------

Knjige
Družbe sv. Morja 
vOeioveis za l S §80

V t i

Mohorjeva družba v Ce
lovcu je za leto 1980 name
nila naročnikom mohorjevih 
sledeče knjige:

KOLEDAR ZA LETO 1980 
za Kanado, ZDA, Argenti
no, Brazilijo; Venezuelo

V resnici je težko sestaviti 
“Koledar”, ki naj vsem in 
vsakemu mohorjanu vsaj ne
kaj nudi. Prosimo vse pover
jenike za sodelovanje. Čim 
več poročil bomo prejeli, tem 
bolj pester bo “Koledar 1980”. 
Prispevke pričakujemo vsaj 
do 15. avgusta. Izkušnja kaže, 
da moramo razposlati knjige 
prve dni oktobra, da dospejo 
do Božiča v družine. Tudi po
verjeniki potrebujejo nekaj 
časa za razpečavanje.

, j
Kareli Mauser:
IZBRANO DELO
(ureja dr. Tine Debeljak,
Argentina)

Prejeli boste prvi dve lepo 
broširani knjigi ROTI J A in 
SIN MRTVEGA. Dr. Tine 
Debeljak ima v načrtu 13 tj- 
kih knjig. V približno desetih 
letih bo vsak mohorjan imel 
v svoji družini celotno Mau- 
serjevo “Izbrano delo”. To bo 
pravo knjižno in duhovno bo
gastvo, ki ga bo sedanji rod 
izročil v varstvo svojim otro
kom.

Marjan Jakopič:
PESMI
(uredil dr. Pavlovčič Milan, 
Cleveland)

Pred leti je izdala Mohor
jeva prvi zvezek Jakopičevih 
pesmi “Vrbova piščal”. Jako
pič se je veliko trudil za Mo
horjevo, za študente in Slo
vensko gimnazijo in je bil so
organizator turneje koroške
ga zbora “Jakob Petelin-Gal- 
lus” po Ameriki. Bil je narod
ni idealist kot Karel Mauser 
in njegove pesmi spadajo ko'o 
Mauser j eve knjige v družine 
zamejskih in zdomskih Slo
vencev.

S tem knjižnim darom se je 
Mohorjeva res potrudila u- 
streči željam zlasti ameri
ških in kanadskih udov. 

Udnina za 1980:

16.— U.S. dolarjev
18.— Can. dolarjev

❖
DRUŽINSKA PRATIKA 
1980

Mnogi poverjeniki se tru
dijo tudi z razpečavanjem 
“Družinske pratike”. Hvala 
jim! Tudi letos bo izšla. Ne 
zamerite, če jo Vam spet 
dopošljemo. Cena $2.—.

Dr. J. Kolarič:
“ŠKOF ROŽMAN”
L, 2. in 3. del

"FESTIVAL STAREGA SVETA" 
odi. do 5. avgusta 1979

Združenje trgovcev E. 185 
ceste priredi svoj drugi “Fes
tival starega sveta” v dneh od 
1. do 5. avgusta 1979, to je od 
srede do nedelje.

Pristni londonski dvo-krov- 
ni avtobus bo v teh dneh vo
zil po 185. cesti od treh popol
dne do enajstih zvečer, se 
ustavljal na rednih avtobus
nih postajah in brezplačno 
prevažal udeležence.

Brezplačno veseljačenje se 
bo začenjalo ob sedmih zve
čer. Plesišče bo na prostem 
ob strani Jackshaw Chevy’s 
parkališča na Canterbury 
Avenue, pri Zaller’s Arco 
gasolinski postaji.

Na sporedu bo nastopila 
priljubljena Jan Jones od 
(programa “Morning Ex
change” TV 5, zaigrali bodo 
zagrebški tamburaši, nastopili 
še drugi znani zabavniki, kot 
Frankie Yankovic in Louis 
Trebar, Joey Miskulin orkes
ter in novi United Slovenian 
Society orkester. Zapeli bodo 
pevci zbora Jadran in litvan
ski pevci, Al Terček orkester 
pa bo igral za ples pod milim

Kot smo že objavili, razpo
šiljamo od 1. maja letos knji
go “Škof Rožman”, vse tri 
dele skupaj (po navadni po
šti) za ceno 400 šilingov, to- , 
rej znatno znižana cena. Po
samezne se dobe: 1. del in 2. 
del po 100 šilingov, 3. del pa 
za 250 šilingov.

Vsem poverjenikom, do
brotnikom in mohorjanom 
pošiljam prav lepe koroške 
pozdrave!

Msgr. dr. Janez Hornboeck, 
ravnatelj DSM

----------o--------—

9uhovnikn-pri]afe!|ii
WICKLIFFE, O. — Minulo 

je že nekaj dni, odkar je Ta
bor DSPB Cleveland pripra
vil Spominsko proslavo pobi
tim junakom Slovenskega do
mobranstva. Vsaka proslava 
ima neko točko svojega viška 
in v tej proslavi je prav goto
vo višek, ko slovenski duhov
nik povzdigne kelih sv. darit
ve za umorjene slovenske do
mobrance.

Tabor DSPB Cleveland se 
iz globočine srca in trdnim 
domobranskim duhom zahva
ljuje slovenskemu duhovniku 
č. g. župniku Rev. Mirku Ko- 
zinE.ki je prišel iz daljne Ka
lifornije, se umestil v vrste še 
živečih domobrancev in z nji
mi skupno podal slavo slo
venskemu junaku-domobran- 
cu, kateri je bil zločinsko u- 
morjen v letu 1945, umorjen 
le zato, ker je branil vero, 
svoje drage in svoj dom. Pri
diga č. g. župnika Rev. Mirka 
Kozine je izzvenela kot glas 
pokojnega velikana škofa 
Gregorija Rožmana. Besede, 
ki so bile ganljive, še bolj pa 
pretresljive: Kje so slovenski 
duhovniki? Kajti ob njegovi 
strani mu je stal duhovnik- 
tujec, da se udeleži in priso
stvuje daritvi sv. maše za 
slovenske domobrance.

D u h o v n iku č. g. župniku 
Mirku Kozini, ki je najprej 
duhovnik, potem drugo (ne 
kot nekateri, ki so ravno ob
ratno), izrekamo tudi naša 
globoko zahvalo za njegovo 
skrb za invalide in pohabljen
ce sloven skega domobran
stva.

Dogodilo se je tole:
V opoldanski uri pridem do 

njega in mu sporočim glede 
mašne nabirke. On položi svo
jo roko na mojo ramo in me z 
mirnim duhovniškim, prija
teljskim pogledom nagdvori: 
“Imate toliko domobranskih 
invalidov in revežev, za nje 
skrbite, njim dajte vse ...” 
Njegova duhovniška roka, le-

nebom.
V barviti nedeljski paradi, 

katera se bo začela ob pol 
dveh popoldne bo korakal 
ohijski senator Howard Met- 
zenbaum od veleceste do Lake 
Shora. Po paradi bo igrala 
avstrijska godba na pihala, 
diatonični harmonikarji in 
Slogarjev orkester.

V nedeljo zvečer bo odda
nih nad trideset dobitkov. 
Listke lahko dobite pri več 
kot stotih sodelujoči okoliških 
trgovcih.

Na pločnikih bodo posta
vljene stojnice, barvito in va
bljivo napolnjene z okusnimi 
narodnostnimi jedmi in pred
meti narodnostnih obrti.

Vabimo vse, od blizu in da
leč, da pridete na ta drugi 
“Festival starega sveta” in se 
z nami poveselite v dneh od 
srede, 1. avgusta, do nedelje, 
5. avgusta!

Tiskani seznam dogodkov 
te prireditve dobite pri trgov
cih E. 185. ceste.

Tony Petkovšek, 
predsednik Združenja

žeča na moji rami, še počasi 
odmakne in v tem trenutku 
vzdignem jaz svojo roko, jo 
podam njemu in izrečem v ti
hem glasu, a z vsem srcem: 
Hvala, č. g. župnik Mirko Ko
zina. Slovenski domobranec, 
z mirnim srcem je mogoče re
či: Slovenski duhovnik je tvoj 
prijatelj (le poznati ga je tre
ba) in eden naj večjih prijate
ljev je gotovo č. g. župnik 
Mirko Kozina.

Še enkrat, č. g. župnik Mir
ko Kozina, v imenu vsega slo
venskega naroda, ki se je u- 
deležil domobranske spomin
ske proslave, izrekamo: Hva
la in Bog Vas ohrani.

Za Tabor DSPB Cleveland: 
Filip Oreh, tajnik
---------o---------

Baragov dan 
v Clevelandu, Ohio 
I. in 2. sept S§70

CLEVELAND, O. — Bara
gov dan bo v Clevelandu 
1. in 2. septembra.

V soboto, 1. sept., ob 7:30 
zvečer se bo slavnost pričela 
pri Lurški Materi božji na 
Chardon Road s procesijo 3 
prižganimi svečkami, molitvi
jo rožnega venca in litanija
mi Matere božje.

V nedeljo, 2 septembra:
Ob 11:30 dop.: Kosilo F

Slovenskem narodnem domu, 
St. Clair in E. 65 St.

Ob 2:30 pop.: Pontifikalna 
sv. maša v katedrali sv. Jane
za Ev. Pridigal bo Most Rev- 
Joseph Bernardin D.D., nad
škof v Cincinnatiju.

Ob 4. pop.: Program v av
ditoriju sv. Janeza, E. 12 in 
Superior Ave.

❖
Za podrobna pojasnila o Ba

ragovem dnevu kličite po te
lefonu č. g. Victorja Tomca 

(216) 761-7740.

Posebna izdaja 
Ameriške Domovine 

(Škof Baraga)
Iščemo prostovoljce ža zbi

ranje oglasov za posebno iz' 
dajo Ameriške Domovine dne 
30. avgusta. Čisti prebitek je 
namenjen Baragovi zvezi in 
Ameriški Domovini.šf

Ako ste voljni pomagati te
ma dvema dobrima nameno
ma, pokličite MADELINE na
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Kaj je VEGETA?
VEGETA je splošna vrsta za

čimbe — z edinstveno povezavo 
sočivja, zelišč in dišav.

ALSO Something new 
Lorge Variety Beit Buckies!

MERVAR RECORDS
mtfcz i*ui 

6919 St. Clnir - 361-3628

JOSEPH L. 
FORTUNA
POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod

Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči 

CENE NIZKE PO VAŠI ŽELJI

ZAKRAJŠEK
FUNERAL HOME GO.

Tel: 361-3113 
6016 St. Clair Ave.

Kako vam more VEGETA po- Povečajte užitek pri vseh va- Za vsa pojasnila in nadaljne 
magati? ših kuhinjskih mojstrovinah s podrobnosti se obrnite na: Tina,

Ko pripravljate vaše običajne ^em, da jih pripravite z upora- Son & Co., tel. 781-3088.
ali narodne posebnosti, dodajte bo začimbe VEGETA. -------- °'--------
nekaj VEGETE in videli boste, 
koliko bogatejše, okusnejše in 
vabljive j še so postale jedi.

Carst Memorials
Kraška kamnoseška obrt
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL- 
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV
15425 Waterloo Rd. 481-2237

TRIANGLE CLEANERS 
Expert Tailoring^ and 

Alterations 
Phone 432-1350 
1136 E. 71 St. 

ROSIE JAKLIČ, lastnica

MALI OGLASI
Factory Help

Have openings in following 
departments.

TOOL GRINDING 
MACHINE REPAIR

Experienced only. — Apply 
at:

Hillwood Manufacturing 
21700 St. Clair Ave. 

Euclid, Ohio
(82-84)

jirrtltfL^AJ’AINTIING AND DEC
Telephone 944-8436

Pomlad je tu! Najboljši čas za barvanje vaših hiš! 
Preglejte vaše domove in pokličite nas 

za brezplačen proračun. Smo strokovnjaki! 
Sanitas in papiranje. Nameščamo nove žlebove.

NAPRODAJ V EUCLIDU
Blizu' sv. Kristine. Krasna 
hiša s 4 spalnicami, l '/2 kopal
nico, družinska soba s kami
nom na drva, preproge, ga
raža za dva avta, in druge 
ugodnosti. Kličite 531-5285 ali 
486-9107.

(82 and 85)

POTUJETE V RIM? DOBRODOŠLI!

HOTEL SLID
Via S. Croce in Gerusalemme, 40 

00185 ROMA (ITALY) TEL. (06) 777.102

II. Kat. - Sobe s kopalnico, radio aparatom, klimatizacijo. 
Centralna lega - Parkirišče - Restavracija - 

Slovensko osobje.

WHEN YOU HEAP FOB SIMS

★ LESABRE
★ ELECTRA
★ CENTURY ★ RIVIERA

★ REGAL
★ SKYLARK
★ SKYHAWK

HEAD FOR SIMS ... Great Deals, Great Service, 
and Total Satisfaction await you!

Sims
21601 Euclid Aye.

DBuick
481-8800

L:. A-;:

MALI OGLASI
Would you like to own a Mini 
Ranch or a Mini Farm? )Ve have 
only three more Mini Ranches 
left to sell at the Mini Ranch 
Estates Development in Har- 
persfield Township, Ashtabula 
County. Turn off I 90 North at 
Geneva Exit Rt. 534 go half mile 
to Clay Street, turn East about 
mile and half to Mini Ranch 
Trail.

Choice of one six acre and 
two seven one half acre & $2000 
per acre. Easy Terms.

A. POTOKAR REALTY 
563-3324

FX
302 Richmond Rd.

4 Bedroom aluminum ranch, 
A-l condition. Full (basement, 
good location. 60’s. Call 261- 
9651 or 442-3830.

HIŠA NAPRODAJ
Lepa zidana dvostanovanj

ska hiša s 6 sobami spodaj in 
zgoraj, tremi vhodi, tremi zi
danimi garažami na mirni 
ulici v bližini sv. Vida, v od
ličnem stanju, na novo pobar
vana. Zelo dober kup. Resni 
kupci naj kličejo 731-5021.

(82-85, 88)

For Rent
5 Rooms upstairs, newly 

painted, for young couple. St. 
Vitus area. 881-2344.

House for Sale 
By Owner — St. Mary’s 

area. 2 bedrooms, living room, 
dining room, kitchen, sun 
porch, plus a small addition 
in back. Smoke house in 
backyard. Low 30’s. Call 531- 
3911 (after 6:30 p.m.).

(Jul 27, avg. 3)

House for Sale 
Richmond Heights by Owner 

OPEN Sat. & Sun. 1-6 p.m.
Beautiful 3 bedroom ranch 

on 1/2 acre wooded lot. Huge 
living room and dining room. 
Bright family room. Kitchen 
with built-ins. D/z baths. 
Basement. 2% attached gar
age. Patio. Large vegetable 
garden. Many extras. Close 
to R.T.A., schools. Owner 
moving out of state. Make 
offer. High 80’s. Call 481-4133.

Lively people, places & things to do 
are waiting for you downtown!.

Who may live at St. Clair Place 
and how much does it cost?

Anyone who is 62 or older is eligible. 
In the case of married couples, one of 
the spouses must be at least 62.

Handicapped persons — of any age 
— are welcome here, too.

There are maximum income limits - 
Forsinglepersons $10,450ayear 
For couples $11,950 a year

Your rent is 25% of your monthly in
come. All utilities, including the air- 
conditioning throughout your suite, 
are a part of your rent payment.

This new, 12-story apartment building is de
signed to make life more interesting and econom
ical for men and women who are 62 or older and 
for handicapped persons.

.Everything is here — a convenient location; 
outdoor space for relaxation; first-floor social and 
recreational facilities; and — best of all — easy- 
to-care-for, air-conditioned, one or two-bedroom 
apartment-homes.

Each suite has carpeting, drapery rods, a com
plete kitchen with modem appliances, smoke 
detector, sprinkler system, and other safety & 
secu ity features.

St.Clair Place
1380 East 14th Street 
between St. Clair and Rockwell 
Cleveland, Ohio 44114 
Con a visit now.
For cental information, 
can 139-3800

EQUAL HOUSING
, , OPPORTUNITY

Managed by
Owners Management Company

Wanted
U.s. Silver Coins, 1964 or older. 
Will pay 600%' on face value. 
Will pay $7.00 and up for silver 
dollars. (Call 531-0809.

(F-X)

Kadar kupujete ali prodajate 
nepremičnine, kličite Realtor 
Anton Matic, 531-6787 ali 

CAMEO .REALTY 261-3900 
in vprašajte za Antona.

(F-X)

2-stanovanjska, zidana na ve
likem zemljišču, garaže $18,500.

2-stanovanjska na Schaefer 
Ave., dolgo zemljišče, garaže,

2 dvojni na Addison Rd., ga
raže, $18,500,

- 4-stanovanjska, zidana $17,000 
bar naprodaj, D5 in D6.

A.M.D. REALTY 
6311 St. Clair Ave. 

432-1322
(FX)

IZ SLOVENIJE
Grafofonske plošče • Knjige • 
Radenska voda • Zdravilni čaj 
Spominčki • časopisje • Vage 

na kilograme • Semena • Stroj
čki za valjenje in rezanje testa

TIVOLI ENTERPRISES INC. 
6419 St. Clair Ave., Clevland, O 

431-5296

John Petrič 782 E. 185
Odprto v torek, četrtek in petek 
od 8. do 6. ure, v sredo od 8. do 
1. ure, v soboto od 8. do 4. ure 
Zaprto v ponedeljek 

481-3465

PODPIRAJTE SLOVENSKE 

TRGOVCE

MALI OGLASI
Apt. for Rent

6 rooms, 1083 E. 71 St., 
south of St. Clair. Call 241- 
2044 days, 9 to 5 and 843-8033 
evenings.

(79-84)

House for Sale
In Euclid — Near schools. 

4 bedroom colonial. Excellent 
condition. Central air. Large 
kitchen and custom cabinets. 
Recreation room. Principals 
only. 731-5569 after 6 p.m.

(79, 82)

COFFEffsilOP
Full-time help needed. Also 
part-time: two days a week. 
Pleasant, clean surroundings. 
Convenient to transportation. 

Call: 861-5337
(77-82)

House for Sale 
Brick Double $29,900 

4 & 4 in each suite. Excellent 
condition inside and out. Near 
St. Mary’s on Holmes Ave. 

George Knaus Real Estate 
819 E. 185 St.

481-9300
(81-83)

Lastnik prodaja na 
Cleveland Heights

Krasna velika kolonial hiša, 
ne potrebuje vzdrževanja, 2IT 
garaža, šole, knjižnica, trgovine 
v bližini, RTA. Zenljišče na oglu 
80x225 za posel ali poklic. V 
področju za večvrstna stanova- 
nia. 381-5713 ali 731-1454.

(F-X)

Wanted
Bar manager or a couple to 

manage bar. Good opportunity 
Call 481-0047 or from 7-9 p.m. 
call 481-5378.

(x)
Popravilo hiš

Za vsa popravila na hiši, zu
naj in znotraj, kličite 881-0683 
po 5:30 zvečer.

(x)
FACTORY HELP — FEMALE 

Light assembly and furnace 
brazing operators. Apply in per
son 9 a.m. to 4 p.m.

TECHNICAL METAL 
PROCESSING 

5476 Lake Court 
off Shoreway at E. 55 St.

(x)
HELP WANTF1D

Part time cook, lunches only. 
Position available immedi
ately. Richmond Hts., O., 
Chardon and Richmond Rd. 

Call 731-9821 or 944-5359 
(79-81)

HIŠA NAPRODAJ - Euclid
6-let stari Duplex. 3 spalnice 
na vsaki strani, kot tudi je
dilnica, dnevna soha, velika 
kuhinja, 114 kopalnice, klet, 
osrednja klimatska naprava. 
Razvedrilnica na eni strani. 
Pokličite 732-7315 ali 289-7710

(79-83)

housfTfor sale
Owner Florida bound. Over
looking Manakiki golf course 
Willoughby Hills. Large 4 
bedroom Colonial, 2 full 
baths, plus 4 room in-law 

. suite with full bath. Large 
formal dining and living 
with fireplace, finished rec. 
room with fireplace, car 
attached garage with work 
.shop. For more information 
call

Ann Wendling 
Hilltop Realty 
951-2123

(80-82)

MALI OGLASI
SADIK BYTYCPS

For expert exterior-interior 
painting or redecorating 
work needed, call Sadik By- 
tic at 216—431-7612. For re
ferences all Ed, 961-8179.

(80-82)

UFFI0E GLEAKiNS
Local merchant present

ly seeking a person to do 
light office cleaning. Du
ties include dusting, clean
ing lavatories, trash and 
paper removal etc. No ex
perience needed. Good 
starting rate and pleasant 
working conditions. For a 
personal interview call 
861-1510.

(81-82)
House for Sale

Single bungalow, 3 Bed
rooms, full basement, double 
garage on E. 62 St. Call 361- 
4632 after 10 a.m.

(81-85)

Odda se 3 neopremljene 
sobe s Kopalnico. Zadaj, spo
daj. Eni starejši osebi. Nič ži
vali. Garaža po želji. Kličite 
361-0989 po 4. uri.

(81-86)

Sobe oddajo
z 5 sob. 1070 15. 61 St.

(82-83)

Hiller Ave. off E. 200
Our Lady of Perpetual Help 

Parish. 3 Bedroom Tudor 
Colonial. Gorgeous Family 
Room with fireplace, 2 44 
baths, 2 car garage. Transfer
red owner wants an offer. 
Low 50’s.

LOCATION REALTY 
531-8788

(81-82)

MAINTENANCE MAN
Machinery repair & some 

electrical experience neces
sary. Good salary and bene
fits. First shift. Call 486-4600. 
East side location.

(81-82)

TELLER
Full time position available 
for individual who has light 
typing and math ability and 
enjoys working with the pub
lic. We offer a 3 week train
ing program at our main of
fice located at 4221 Pearl Rd. 
Work week is Mon. thru Fri. 
Position is available at our 
St. Clair & E. 63 St. office. 
Excellent benefit package. 
For an appointment call 
Karen in the personnel dept. 
BROADVIEW SAVINGS & 

LOAN CO.
351-2200

Equal Opportunity Employer 
M-F-H

(X)
PLAČAM $10.00

za sleherni dobro ohranjen 
srebrni eno-dolarski kovanec 
z leta 1935 ali starejšega. Ku
pim tudi srebrne kovance in 
stare ure. Pokličite med 8:30 
in 5. popoldne od ponedeljka 
do petka.

289-0903
(81-85)

Wanted
Baby sitter wanted during 

day time hours in Willowick. 
Three school age children. 
Call 944-3410 after 5:30 p.m.

(80-82)

For Rent
% Duplex near E. 156 & 

Lake Shore Blvd. 681-3545.
(78-82)

Help Wanted
Female Cook needed fer full or part time.

SIMCIC’S IAVERN
1080 East 260 St.

EUCLID, OHIO 
Call: John Simcic 

732 9242
81-85
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THE HOLY LAND TOUR
By JOE GORNICK

>' Next we viewed the road 
where the people greeted 
Jesus on Palm Sunday, and 
the Eastern Gate where Jes
us mounted the donkey be
fore the march thru Jerusa
lem.

Jews and Moslems believe 
the Messiah will return thru 
this gate.

We proceeded to Bani Gha- 
nim (Eye of the Needle) and 
res* • for several minutes. 
From here we walked to 
Herod’s gate and to the site 
of Pilate’s Palace and the An
tonia Fortress and the con
vent of the Sisters of Zion.

We continued on and visi
ted the Church of the Flagel-

, lation on the site of which 
Jesus was scourged after he 
was sentenced (1st Station of 
the Cross). Jesus started car
rying the Cross from the site 
of the Chapel of Condemna
tion. We took the same path. 
This was 2nd Station of the 
Cross.

Then we boarded the bus 
and passed the place where 
Judas hanged himself. Ano
ther highlight was the Pool 
of Siloam, in whose water 
Jesus told the blind man to 
wash his eyes. After doing so, 
he could see again. We all 
went to the Pool and washed 
our hands and face. We con
tinued on he highway and 
viewed apartments under 
construction with the help of 
American Jefvish money. We 
traveled along the Nobe road 
where we noticed a change of 
vegetation to productive fer
tile farmland. It was on this 
road that Jesus met the two 
travelers on their way to 
Emmaus on Easter Sunday 
and revealed himself to them, 
as the risen Lord.

Emmaus Sanctuary, rebuilt 
on the ruins of the ancient 
one in 1900, has three naves: 
that on the left is interrupted 
by a rectangular construction, 
which tradition points out as 
the remains of the house of 
Cleophas, who entertained 
the Redeemer on the day of 
his Resurrection. The ancient 
land, rums and Basilica were 
acquired by Marquise Pauline 
de Nicolay in 1861 and were 
donated to the Franciscans.

A Mass was celebrated here 
by , Msgr. Baznik, in this 
Church of St. Cleophas, from

which we had another pano
ramic view of the country
side. Then we returned to 
our hotel after another busy 
day.

(To Be Continued)

Card of Thanks
Cleveland, O. — Tony and 

Mary Komorowski wish to 
express their deepest grati
tude to the many family rela
tives, friends and neighbors 
who helped celebrate their 
Golden Wedding Anniversary 
on Sunday, May 27 by attend
ing Mass and the reception 
afterwards.

Thanks for all the gifts and 
beautiful cards, everyone was 
so generous.

Received many congratula
tory cards and notes, a card 
from the Carters in the White 
House, a Resolution from Cle
veland City Council, a Cita

tion from Lt. Gov. George V. 
Voinovich, and a Certificate 
of Commendation from the 
Ohio House of Representa
tives, sponsored by Rep. Den
nis E. Eckart, Dist. 18, for 
which we are most thankful. 
To Tony Petkovšek Jr. who 
was M.C. at our doings, also 
for the fine article he wrote 
about us, “The Big Hand”. 
Hvala Lepa to our K.S.K.J. 
National Officers, Ed Kucic, 
Bob Kosmerl and Bob Ver- 
biscer, who surprised us with 
a call to Congratulate us on 
our day, June 1st.

We again thank everyone, 
from the bottom of our hearts 
for all the kindness and 
thoughtfulness to us. We will 
cherish many pleasant 
thoughts and memories of 
our 50th thruout the remain
ing years. God love and bless 
each and everyone of you.

Sincerely,

Tony and Mary Komorowski
------ o-------

Read the American Home 
Newspaper every Friday

BRICKMAN & SONS
RMBUI HOKE

21900 EUCLID A VE, 481-5277|
Between Char don & East 222nd St — Euclid, Ohio
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ZELE FUNERAL HOMES
MEMORIAL CHAPEL

«52 E. 152nd Street Phone 481-3118
ADDISON ROAD CHAPEL 

<5502 St. Clair Avenue Phone: 361-0583
Ml »mo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

=
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GRDINA FUNERAL HOMES
1053 East 62 St.

17010 Lake Shore Blvd.

431-2088

531-6300

GRDINA FURNITURE STORE
15301 Waterloo Road 531-1235
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IN LOVING MEMORY OF

The 23rd Anniversary of

A&NES KASTEUG
(July 27, 1356)

A wonderful mother, woman 
and aid;

One who was better God never 
made;

A wonderful worker, so loyal 
and true;

One in a million-that was you.
Just in your judgment, always 

right;
He nest and liberal, ever 

upright;
Loved by everyone you knew.
A wonderful mother — that 

was you.

CHILDREN
Alice Opalich, Matt Kastelic, 

Josephine Klemenčič, 
Dorothy Urbancich 

and Family

Cleveland, Ohio 
July 27, 1979.

1944 1979

Z neizrekljivo bolečino smo se, vdani v volje božjo, v četrtek, 7. junija 1979, poslovili od naše ljubljene hčerke, 

sestre, nečakinje, tete in svakinje

S. MARY VIDE SND - MARJANCE SRŠEN
Rodila se je v Domžalah, a je že v prvenvletu detih- 

stva morala na težko pot begunstva, ki jo je pripeljala v 

Ameriko prav na sveti večer 1949.

2e v osnovni šoli, ki jo je obiskovala pri sv. Vidu v 

Clevelandu, je začutila redovniški poklic, ki mu je sledila 

in bila preoblečena v 1. 1962 v S. Mary Vido, v avgustu 

1964 pa je naredila redovne zaobljube. Po končanem štu

diju je poučevala nižje razrede po raznih farnih šolah do 

letošnjega marca, ko jo je bolezen položila na bolniško 

posteljo. Četudi je vedela, da ne bo ozdravela, je ostala 

vedra in nasnejana m pesem ni zamrla v njenem srcu. 

Veselila sc je srečanja z Bogom, kateremu se je darovala 

ob vstopu v samostan. Mirna in spokojna je počivala med 

rožami v materini hiši sester Notre Dame v Chardon, O.

Naj dobri Bog stotero povrne njenim predstojnicam 

in Isosestram ljubezen, ki so ji jo izkazovale ves čas nje

nega bivanja med njimi, še prav posebno pa med bolez

nijo in ob smrti. Naj jim poplača molitve in prečute noči, 

sočutje 7. nami, tako številno udeležbo in krasno petje ob 

krsti, pri pogrebni sv. maši in ob grobu.

Prisrčna hvala duhovnikom za duhovno tolažbo, za 

sv. zakramente in molitve, posebno Rev. L. Zamborsky, 

ki je ob somaševanju 6 duhovnikov daroval sv. mašo za- 

dušnico in opravil v spremstvu vseh somaševalcev mo

litve na samostanskem pokopališču. Posebej se prisrčno

Žalujoči:

Nad zvezdami, tam slutim jaz ljubezen zvesto, 

tam čaka Jezus me nevesto - pustite me domov.

Kati in Mihael Sršen, starši,

bratje in sestre z družinami 

in ostalo sorodstvo.

Cleveland, Ohio, 27 julija 1979.

mi
- Retirement Safe Now in Progress, -

Evarffeg iitsi G© To The Bare Walls, 
Alt ierchaitdisa At Or Below Cost,

Many thanks to our customers for their 

purchases and support through our 

years in business.

BRODNICK BROS.
APPLIANCE & FURNITURE STORE v 

14913 Waterloo Rd.
i

zahvalimo našemu župniku č.g. Božnarju in č.g. J. Sim

čiču, ki sta ob njeni krsti molila rožni venec. G. župniku gJJ 
in č. g. Pevcu naj Bog povrne tudi za somaševanje in 

spremstvo na pokopališče.

Zahvaljujemo se vsem, ki so jo prišli pokropit in mo

lit za pokoj njene duše, ji prinesli cvetja, darovali za sv. 

maše in druge dobre namene, zlasti njenim učencem 

z učiteljicami in starši, ki so jih pripeljali, da se 

poslove od svoje učiteljice. Naj lepša hvala pevskemu 

zboru Korotan in Fantje na vasi, ki so se s slovensko pes

mijo poslovili od nje in vsem, ki so se udeležili pogrebne 

sv. maše in jo spremili na zadnji poti.

Bog naj obilo povrne našim dobrim sosedom, ki so 

počastili njen spomin z nabirko za sestre Notre Dame, 

vsem, ki so nam izrazili sožalje in nam kakorkoli poma

gali v tistih težkih dneh.

Če smo pri pisanju zahvalnih kartic nenamerno koga 

prezrli, naj sprejme to zalivalo kot prav njemu name

njeno.

Tebi, Marjanca, pa hvala za veselje, ki si ga prinašala 

v našo družino in za lep zgled nedolžnosti in vdanosti v 

voljo božjo. Vemo, da imamo v Tebi veliko priprošnjico 

pri Bogu. Uživaj blaženost, zavoljo katere si se odrekla 

svetu!

Earn the highest interest 
on Passbook Savings in 

Cuyahoga County*
• Saving Certificates Available
• Convenient Save-by-Mail m

iol5 E. 260th Euclid. Ohio 44132 731-8865 \
NDEPENDENT \ 
SAVINGS

r!

Including Audience With The Holy Fattier
Tour hosted by Msgr. Louis Baznik 

from St. Christine’s Parish in Cleveland, O.
LEAVING SEPTEMBER 10 TO SEPTEMBER 22 

Direct departure from Chicago and Cleveland to I 
Ljubljana. Cost of the tour including air fare from 
Chicago and Cleveland onjy $798.00 visiting Ljubljana., 
Venice, Padua, Florence and Rome. From Detroit ami 
Pittsburgh please add $30.00.

—You have four days free to visit your relatives—\
For brochure and information please call or write tor

HOLLANDER WORLD TRAVEL, INC. f\
5792 N. Lincoln Ave., Chicago, III. 60859—(312) 878-1190 
971 East 185 St., Cleveland, Oil 44119—(216) 692-2225 t 
77 Universal Ed, Pittsburgh, Pa. 15235 (412) 241-2425 
19741 Van Dkye Ave., Detroit, MI 48234 (313) 366-4300

\ 1
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§LA¥EB IMPORTS OF SEATTLE
1910 Post Alley 

Seattle, WA 98101

Presents for the first time to the readers of Ameriška Do
movina a new shipment of items from Yugoslavia many of 
which are from Slovenia. For only $1 to cover postage and 
handling, we will send our catalog, with pictures of over 
50 useful items from Yugoslavia. Each is hand-crafted with 
old country care. The supply is limited, so fill out and mail 
the coupon today, along with $1 in check or money order 
to Slavic. Imports.

Name

Address

City State....... Zip.
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OUR NEWS

DANIEL J. POSTOTNIK

DAN'S DIARY
WORLD TRAVELS WITH 
THE PEACE CORPS

On May 30, 1979, ANTHONY 
G. BONUTTI, youngest son 
of Attilio and Bruna Bonutti, 
705 E. 249th St., Euclid, Ohio, 
graduated from the U.S. Air 
Force Academy, Colorado 
Springs, Colo, as a 2nd Lieu
tenant, and also received a 
Bachelor of Science degree 
in Electrical Engineering, af
ter 5 years of studies. His 
proud parents, brothers Lo
renzo with his wife, and John, 
attended the ceremony. John 
is a Marianist Brother with 
the Society of Mary in Day- 
ton, O. The Bonuttis’ are of 
Slovenian and Italian descent.

Lt. Bonutti has spent the 
last 4 w^eeks with his parents, 
relatives and friends, and is 
returning this weekend to his 
first assignment at Reese Air 
Force Base in Lubbock, Tex
as, where he will commence 
his undergraduate pilot train
ing on July 17th.

It was thru the efforts of 
our late 23rd Ward Demo
cratic Leader, Mr Edw^ard J. 
Kovacic, that Tony’s appoint
ment to the Academy was 
effected in 1974 by Congress
man Charles Vanik.

Congratulations and best 
wishes Lt. Anthony G. Bo
nutti in your chosen career. 
All of us who havb known 
you and your family these 
many years are so very hap
py for you on the occasion of 
this great milestone in your 
life!

* * *

Special congratulations and 
best wishes to REV. JOHN 
M. KUMSE of Barberton,- 
Ohio and his family, who was 
ordained to the Holy Priest
hood on June 9th, and offered 
his first Mass on June 10th in 
his home parish of Sacred 
Heart. He is the son of John 
and Margaret Kumse and the 
brother of Becky Ambrosic, 
Martin, Joyce and Cynthia 
Kumse, all of Barberton, O. 
Father Kumse is the first 
young man ordained to the 
priesthood from Sacred Heart 
Parish in its 60 year history. 
Our Barberton' Slovenians 
must be truly happy on this 
momentous occasion. And we 
at St, Vitus are overjoyed 
that Father Kumse w’as ap- 
Ponted Ass’t. Pastor recently 
by Bishop Hickey, and will 

■assume his duties here in the 
Oear future.

* * *
St. Clair Avenue will never 

be the same. It is regrettable 
that Stan’s Shoe Store, 6107 
St. Clair Ave.. closed its doors 
°n June 1, 1979. STAN (THE 
MAN) MAJER, the friendly 
shoe man called it “zadost” 
after serving our community 
for over 32 years. He was one 
°f those guys who could speak 
but on any subject. Stan was 
always in a gcod mood, and 
forever entertaining us with 
his wit and joviality. Besides 
attending to his business,, he 
also was constantly concerned 
about the betterment of the 
immunity, the indigent and 
fhe elderly.

On his last day, he gave me 
a neatly packed shoe box and 
111 it was a memento — a 
Piece of wood from his shelv
es, Which I will save for 
Posterity.

We will miss you very 
WUch, Mr. Stanley Majer, and 

wish you continued good 
health and happiness in your 
hew endeavors!

* * *

Some 33 pupils graduated 
fr°m St. Vitus School on Mon.

June 4, 1979 at the 7:30 P.M. 
Mass. I am sure all of the 
graduates and their parents 
appreciated our former pastor 
Father Pevec being there for 
their big day.

Recipients of scholarships 
to continue their Catholic ed
ucation were the following: 

St. Vitus Christian Mothers 
Club ($100.00 each)

Maria Cimperman, John Ža
kelj, Damir Grgorovic.

Catholic War Veterans, St. 
Vtius Post No. 1655 (100.00 
each)

Lisa Mivsek, Katy Rebec.
Ladies Auxiliary Cath. War 

Vets, St. Vitus Post No. 1655 
($100.00 each)

J ohn'Žakelj, Lisa Mivsek 
St. Vitus Holy Name Society 

($100.00)
Maria Cimperman 
Catholic Order of Foresters, 

Baraga Court No. 1317
($100.00)

Richard Kobe
Congratulations to the win

ners of scholarships and to all 
of the Class of 1979! To the 
parish organizations who pro
vide these awards each year 
in the cause of Catholic Edu
cation, we extend our thanks 
and appreciation. We also 
thank all of their fine 
teachers, headed by Principal 
Sister Mary Cecilianne, S.N.D. 

* * *
Here are some important 

Birthdays' for the months of 
June and July!

John Vidergar, 1243 E. 60th 
St., 75th, 6-5.

Frank Zupančič, 6124 Glass 
Ave., 83rd, 6-6.

Anthony J. Osredkar, 280 
E. 235th St., 75th, 6-14.

Frank Capuder, 6210 Schade 
Ave., 70th, 6-16.

Charles McNeill, 6808 Bon
na Ave., 60th, 6-19.

Louis Rus, 977 E, 78th St., 
81st, 6-21.

Louise Železnik, 18037 Mar
cella Rd., 77th, 6-21.

John Alich, 6722 Bonna 
Ave., 92nd, 6-24.

Mary Telban, 7304 Hecker 
Ave., 89th, 6-28.

Peter Jančar, 1100 E. 68th 
St., 65th, 6-28.

Anna Svigel, 5814 Prosser 
Ave., 82nd, 7-2.

John Lokar, 17715 Neff Rd., 
84th, 7-8.

John Zarnick, 1745 Sher
wood Blvd., 70th, 7-9.

Victor Blatnik, 1096 E. 67th 
St., 70th, 7-18.

Frank Novsak, 1191 E. 61st. 
St., 65th, 7-21.

Happy birthday to all of 
you! And may you have many 
more in good health. Also, 
very belated greetings to An 
na Savnik, 7507 Aberdeen 
Ave., who observed her 90th 
B-Day on May 10th.

Here is something really 
unusual. Do you know that 
Mrs. Louise Železnik, who ob
served her 77th on June 21 si 
also received First Holy Com
munion, was confirmed, mar
ried and celebrates her Feast 
Day (“god”) of St. Aloysaus 
all on the same date? Extra 
special good wishes are ex
tended to her from all of us, 
and we hope she is feeling a 
lot better by now.

Mrs. Anna Svigel has been 
in ill health for some time and 
would appreciate telephone
calls and visits.

* * *
How’s this; ‘ for marriage 

longevity? Mr. and Mrs. Jo
seph Jenc, 20851 Wilmore 
Ave., Euclid, O., observed 
their 68th Wedding Anniver- 

(Continued on page 6)

By JOYCE TURK
(Continuation)

As a.Peace Corps Volunteer 
I received $129.00 per month 
as a living allowance. Hous
ing was not provided. There
fore, this amount was allotted 
for rent, utilities, food, trans
portation, clothing, miscel
laneous and entertainment. It 
was difficult to save any mo
ney. Two other benefits re
ceived by volunteers were ?, 
monthly sum of $125 per 
month of service which was 
accrued in the U.S. to be re
leased when the volunteer ar
rived home (so-called Read
justment Allowance), and 
complete medical care in- 
country. We were supplied 
with medical kits that in
cluded drugs for headaches, 
diarrhea, cramps, allergies, 
and respiratory ailments. A 
Filipino doctor was on-call 
and. we had access to a Filipi
no hospital in Manila. The 
drawback, in some cases, was 
that we were forced to use 
Filipino medical care. In gen
eral it was very good. Some
times, though, serious prob
lems could only be resolved 
by doctors who understood 
the Caucasian in the tropical 
climate.

My medical problems were 
not serious. I experienced sore 
throats regularly during the 
first year, fevers and allerg; 
frequently. Aside from these 
minor ailments, I remained 
quite healthy in spite of the 
conditions to which I was ex
posed.

My favorite area of the Phi
lippines was 30-60 feet under 
water. Scuba diving, was a

thrilling pastime for me. I 
spotted sharks only mice 
while . diving although they 
may have watched me many 
times without my being a- 
ware. The beauty of the sea 
life, coral beds, and colorful 
fish, plants, and underwater 
terrain was phenomenal to 
me. I had only witnessed such 
life in an aquarium.

On land my favorite place 
was among the hill tribes of 
Luzon, the Igorots, Ifugaos, 
and Kalingas. These tribes 
people are accessible to the 
outsider, and I often observed 
them in the mountain towns 
I visited. Until recently the 
Kalinga tribe were headhun
ters and I suspect that in the 
remote hinterland regions 
this is still a common practice 
among the tribes.

The Ifugao women wear a 
head piece made of snake ver
tebrae. They believe that they 
will be protected from being 
struck by lightning in the 
fields, or, if she is pregnant, 
she will bear a child without 
much difficulty. They are tat- 

- tooed on their arrns from the 
wrist to the shoulder, on their 
necks, and sometimes on their 
foreheads and cheeks. The 
practice of tattooing is not 
done these days as it is very 
painful and expensive. Dur
ing the adolescence of the last 
generation, tattooing provided 
that a woman would have no 
trouble marrying, for a highly 
tattooed woman was consider
ed very beautiful. The women 
wear a skirt called a “tapis” 
which is hand woven in tra
ditional colors and patterns.

(To be continued)

Favorite
Recipes

OLD WORLD FESTIVAL 
PLANNED ON E. 185 ST.

The E. 185th St. Business 
Association is getting set for 
its Second Annual “Old Wodd 
Festival”, ’Wednesday, August 
1 to Sunday, August 5.

An authentic London dou
ble-decker bus will pick up 
people at the regular bus 
stops on East 185th Street 
daily from 3 till 11 P.M. at 
no charge and. will shuttle 
everyone to and from parking, 
shopping and the Festival site.

Free entertainment nightly 
at 7:00 P.M. will also be en
hanced by free outdoor danc
ing on a wooden dance flooj- 
at the carnival site — Jack- 
shaw Chevy’s lot at Canter
bury Avenue next to Zaller’s 
Arco Station.

Popular persinality, Jan 
Jones of TV 5’s “Morning Ex
change” program, will intro
duce opening night entertain
ers the Zagreb Jr. Croatian 
Tamburitzans, followed by 
the Nick Pyros Greek Am
bassadors Bouzoukee Band 
and Tahia, a belly dancer. 
There will be an “Accent on 
Strings” on Wednesday, Au
gust 1.

Thursday, August 2, WBBQ 
Supertalker Bill Randle will 
welcome everyone tc a “Polka 
and Waltz Kings Night” as 
Frankie Yankovic and Lou 
Trebar are featured with the 
Joey Miskulin Orchestra fol
lowing $ one-hour perform
ance of the new 35 piece Unit
ed Slovenian Society Concert 
Band at, 7:00 P.M. .

On Friday evening various 
ethnic radio announcers will 
co-emcee the appearance of 
Lithuanian singers followed 
by the “Jadran” Slovenian 
Singers of Collinwood. The 
Al Terček Orchestra will play

for dancing under the stars 
and there will be contests for 
valuable prizes.

Saturday’s big line up will 
include the 2nd annual St. 
Joseph. High “Viking Run”; 
the “Swap N Shop Fair” at St. 
Joe’s Auditorium all day; 
“Disco Dancing” outdoors at 
the carnival site during the 
matinee; button accordion, 
jam sessions; the Hoboe Pol
ka Band; and dancing to the 
Ray Champa Orchestra.

Senator Howard Metzen- 
will serve as Grand Parade 
Marshall at the colorful Sun
day afternoon parade (Au
gust 5) beginning at 1:30 P.M. 
from the Freeway to Lake 
Shore. Following the parade 
the Austrian Gottscheer Brass 
Band will perform on the 
main bandstand; there will be 
more button box jam sessions 
and evening dance music will 
feature the Don Slogar Or
chestra along with Frank No
vak and volalists Eddie Kenik 
and Tillie Jackshaw.

Over 30 pi izes will be given

RUM — RAISIN 
CHEESECAKE BARS 

Crust:
Vs cup sweet butter softened
1 cup all purpose flour
Vs cup firmly packed brown 

sugar
Mi cup chopped pecans

Filling:
1 egg
1 8 oz. pkg. cream cheese, 

softened
14 cup sugar
% cup raisins.
2 to 3 TBLS. white rum

Combine ingredients for 
the crust and pat into a 8- 
inch square pan.

Bake at 350 degrees for 10- 
12 minutes.

Cool and prepare the fill
ing. Spread over the crust.

Can sprinkle some of the 
crumb mixture over the, fill
ing. Bake for 20 to ?' min
utes at 350 degrees.

Cool and cut into bars. 
Sally Furlich 
Cleveland, Ohio

Saitiše to Frank Rot
One of our regular paper 

boys should be commended 
for his eagerness to help out 
whenever needed. He is not 
only a friendly person but 
really goes out of his way to 
help out.' One of our girl 
carriers is on vacation and 
Frank Rot was willing to de
liver her two routes which 
consist of 37 customers be
sides delivering his own 
route of 30.

Thanks a lot, Frank!
Frank will be entering the 

8th grade at St. Vitus school. 
---------o---------

A.D. adds dsplh
Editor:

Am delighted to extend my 
Friday issue subscription for 
another three years.

I find your paper most in
teresting as it adds depth to 
my ethnic heritage. I would 
like to see your Friday edi
tion widely read by young 
people of Slovenian descent. 
For my part I hope to add 
five more young subscribers 
with gift subscriptions this 
Christmas.

John P. Nelson 
New York City

Baraga Bay Celebiatiosi 
In Bieveiand, 0.

The Chicago area chapter of 
the Baraga Association invites 
all the people in the Chicago 

away free Sunday evening at area to join them in a pilgrimage 
the conclusion from tickets' to Cleveland, Ohio for the Bara- 
that • can be obtained at any ga Day Celebration, September 
of the over 100 participating 1 and 2, 1979. 
member merchants establish- The charges for the busfare, 
ments who will also distribute motel 2 nights and dinner will 
free ride discount tickets too. be $75.00. We will leave from St.

Sidewalls: sales, ethnic food Stephen’s Church Sept. 1, 1979 
and handcraft booths, and in in the morning and the return 
general ethnic atmosphere trip will leave Cleveland Sept, 
will prevail daily in “Old 3, 1979 in the morning.
World Plaza — E. 185th St.” Any one interested in making 
during the second annual fes. this trip with us, kindly, con- 
tival days and homecoming. : tact Mr.'Joseph-Gregorich. 2041 • 
Bring the entire family to the West 23rd St.. Chicago, 111. 60608. 
mile-long E. 185th Strip and Phone No. 376-5293; or Victor 
the carnival area at Jack- L. Mladic, 1947 West 22nd Place, 
shaws for unlimited entertain- 847-6732- ,. 
ment arid fun. . Thank you in advance.

Tony Petkovšek, Victor L. Mladic
_ __ ia&ALAi------

PILGRIMAGE TO LEMONT
On Aug. 11-12 our group 

from St. Vitus, St. Mary’s 
and St. Christine’s is leaving 
for a very rewarding trip to 
Our Lady of Help (Marija 
Pomagaj) the only American- 
Slovenian pilgrimage in Le- 
mont, Illinois, which is run 
by Slovenian Franciscan Fa
thers and Brothers.

The ones who have already 
gone with us expressed their 
satisfaction and promised to 
go again, if possible. The time 
is coming when we are again 
appealing to you and" others 
who have not as yet had the 
opportunity to be with us on 
these, very special days, spent 
in Lemont.

Sony that difficulties have 
arisen due to constant rise in 
gasoline price. Greyhound 
Bus Company has called and 
told me that it is impossible

to let us have the buses for 
the same price given to me 
in the beginning of May. That 
leaves us uncertain as to what 
the price will be by the time 
we go to Lemont.

I do hope that it will not 
be very much more and that 
this will not prevent our 
faithful ladies from going and 
that they will help, fill the 
three buses ordered. Mary 
will come to our aid as we 

. struggle towards our journey 
to Lemont with much happi
ness and hope for a better 
future.

Mary Gerl — St. Christine 
Rose Bavec,— St. Mary’s 
Ann Brodnik and Mary Ma

rinko — St. Vitus.
Waiting for your cali, I 

wish to remain your friend in 
Christ.

Mary Marinko
---------------o-------------- -

Memo: From Madeline

The East 185th Street Busi
ness Association presents the 
2nd Annual “Old World Fes
tival” from Wednesday, Aug. 
1st to Sunday, Aug. 5.

The Slovene Home for the 
Aged Auxiliary will have a 
“Bake Sale” Friday, Aug. 3 
in front of Kovac Realty, 956 
E. 185 St. Baked goods will 
he accepted at Kovac Realty 
throughout the day.

Any type of home made 
baked goods w ill be gracious
ly accepted.

On Saturday, Aug. 4, the 
S.H.A. Auxiliary will partake 
in the “Swap and Shop” at 
St. Joseph’s High School with 
a “Bake Sale Stand” featur
ing Breads and Noodles and 
other home made delicacies..

All members and friends of 
the Slovene Home for the 
Aged are invited to partici
pate in the Bake Sale,

* * *
Mario Kavcic of Mario’s 

Radio and TV Show is spon
soring a Slovenian Motion 
Picture, “Valley of Peace” 
(Dolina Miru) with English 
subtitles at the Lake Thea
ter, E. 226 St and Lake Shore 
Blvd., Euclid, Ohio on Satur
day, August 11 at 1 p.m. and 
3 p.m. The two hour film 
received first prize award at 
the Cannes Film Festival.

The main actor is an Ame
rican, John Kitzmiller.

Admission is $3.00 for 
adults. $2.00 for Teenagers. 
Children thru age 12 - Free.

Tickets are available at 
Tony’s Polka Village, 971 E. 
185 St. — Olga’s Restaurant 
on E. 135 St., and Tivoli’s on 
St. Clair Ave.

* j:-. *
An overwhelming crowd of 

over 1,000 persons enjoyed a 
pleasant afternoon and even
ing at the A.M.L.A. Recrea
tion Center in Leroy, Ohio 
last Saturday.

We enjoyed hearing the 
famous Poika Mass on the 
beautiful outdoor grounds 
with the Vadnal Band accpm- 
panyng Father George Bala- 
sko, the main celebrant.

Later on, the Vadnals, with 
Johnny, played for dancing 
in the rustic activities build
ing. We enjoyed delicious 
food and -refreshments. J an 
and Jimmy rounded up some 
players for a baseball game,

and later on wound up on the 
magnificent tennis courts.

The entire successful event 
was under the superb spon
sorship of the Newburgh 
lodges of AMLA who put out 
their usual tremendous effort 
giving all members of AMLA 
an outstanding time at the 
park.

* * *
Joseph Bokar, 2132 Brandy

wine Dr., Euclid, Ohio, is re
cipient of an $800 scholarship 
from John Carroll University 
for the 1579-80 school year.

Bokar, a recent graduate of 
St. Ignatius High School, won 
the scholarship for demon
strating' outstanding mathe
matics ability by placing in 
the 99th percentile on the 
National! Mathematics Exami
nation. Dr. Leo Schneider, 
chairman of the John Carroll 
mathematics department, ex
plains that the exam is a mea
sure of creative ability in 
mathematics rather than 
achievement.

As an entering freshman 
in the fall, ,Bokar wall major 
in pre-med, and wall receive 
22 advanced credits in math, 
physics, Latin and Greek for 
college level work done as a 
student at St. Ignatius.

He is the son of Mr. and 
Mrs. Joseph Bokar.

Congratulations!
❖ ❖

St. Mary’s Slovenian School 
of Cleveland, Ohio will spon
sor their annual picnic on 
Sunday, July 29 at Slovenska 
Pristava. Everyone welcome.

* * *
Anniversary Greetings to

Lud and Albina Savel of Cle
veland, Ohio.

* * S:
Sue Kastelic of Rockefeller 

Rd., Wickliffe, Ohio has made 
the Dean’s List at Cleveland 
State University. She is maj
oring in Sociology. Sue is the 
daughter .of Matt and Mar
garet Kastelic.

Congratulations!
* * *

Lois Drobnič of Cleveland 
is vacationing at CY O. 
Camp Christopher.

si: *
Congratulations to first time 

grandparents Jimmy and 
Loretta Slapnik of Cleveland. 
Their daughter Cindy (Mrs. 
Douglas) Radesic presented 
them with a 9 lbs., 13 lA oz. 
boy, Jason Douglas, on July 
11.

Great grandmother is Ann; 
Slapnik Petkovšek.

* * *
(Continued en page 6)
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sary on June 12th, and Mr. 
and Mrs. John Alich of 6722 
Bonna Ave. celebrated their 
64th on June 10th. Best wishes 
for continued health and hap
piness to both of these 
couples!

On the Sick List are:
John Milakovich, Lena Sie- 

wiorek, Edward Prijatel, Ed
ward Ljubi, Anna Svigel, 
Louise Železnik, Mary Grzin- 
cic, Frank Turek, Antoinette 
Turek, Anthony Hegler.

We wish you a rapid re
covery and better health into 
the future!

* * *
The following funerals have 

been held at St. Vitus Church 
in the last month:

Frances Okicki, age 89, May 
10th.

Josephine Dropic, age 60,

V BLAG in 
LJUBEČ SPOMIN

Ob peti obletnici, odkar 
se je za vselej poslovil 
od nas naš ljubljeni skrbni 
moč, oče in stari oče

ANTON NOVAK
ki je umrl dne 23. julija 1974
Pogrešamo ljubeči Tvoj 

smehljaj
in dobrotno Tvoje srce, 
ki je tako ljubeče bilo za nas, 
zaman se oziramo, kje bomo 
zagledali Tvoj obraz.
Če bi ljubezen odločila 
in solza mrtve obudila 
ne krila Tebe bi gomila.
Žalujoči:
Julia Gerl Novak - soproga 

Betty Resnik - hčerka 
Donald Novak - sin 
Reginald Resnik - zet 

Mark in Paul - vnuki 
Holly - vnukinja 

Euclid, Ohio 27. julija 1979.

May 30th.
Rudolph Germ, age 93, June 

6th.
Frank Perpar, age 78, June 

11th.
Leo Kolegar, age 88, June 

19th.
Alice Zorc, age 77, June 

25th.
Antonia Zitko, age 87, June 

25th.
And on June 7th we lost 

Sister Mary Vida Srsen, 
S.N.D., daughter of the well- 
known Mr. and Mrs. Michael 
Srsen, 6203 Carl Ave. Her 
funeral was held at the Notre 
Dame Educational Center in 
Chardon, O., on June 9th.

I knew several of the de
ceased or their families very 
well. Mr. Kolegar was our 
neighbor on Hecker Ave. 
when I was in knee pants, and 
again in the fifties and sixties. 
Mrs. Zorc was a sister of our 
former pastor Msgr. Louis >B. 
Baznik, now at St. Christine 
Parish. I visited Mr. Germ- 
many times during his long 
illness at St. Augustine Manor 
and Slovenian Home for the 
Aged. Sister Mary Vida Srsen 
was called to her eternal re
ward in the prime of life — 
age 35 — after a lengthy ill
ness. Let us often remember 
our beloved deceased in our 
prayers and good v/orks!* *

Ms. Liz Dorsey, our con
genial secretary at the Perry 
Home Office, 6111 St. Clair 
Ave. became a grandma for 
the 1st time, when James 
Thomas Dorsey was born on 
May 25th at Booth Memorial 
Hospital. He weighed in at 
6 lbs. and 9 oz. Proud parents 
are Ronald (Butch) and Pat 
Dorsey of Brooklyn;. O. Con
gratulations to all of you!* *

Happy vacationing every
body!

MZlOvk’S SALS
Anzlovar’s Department 

Store, 6214 St. Clair Ave., is 
having a gigantic sale — 20U 
off all merchandise.

This special also begins 
Monday, July 30 and ends 
Aug. 13.

■OBOOOOOOOOOOOOOOOO0 Q 0 0 0 0 0 oopoooooooooooooooooppffpflflft

3 Tek 531-7933 - 34

J. F.
Computerized 

System 2000 
Contact Lenses

OPTICAL CENTER
ONE DAY SERVICE ON REPAIRS 

ONE WEEK SERVICE ON PRESCRIPTIONS 
— REASONABLE PRICES —

JOHN FimURIC 775 East 185th Street
Cleveland, Ohio 44119 
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Memo... From Madeline
(Continued from Page 5t

The Catholic Daughters of 
Court Cabrini #1430 is spon
soring a CARD PARTY Sun
day, July 29 at 2 p.m. at Par
ma Memorial Hall, 6617 Ridge 
at Ridgewood Rds. Donation 
is SI.75. Refreshments - gifts.

Call Mae Lisy 885-2679.
(All proceeds donated to 

charity).
S: .-I: *

Patricia Hollander of May- 
field Village, Ohio has been 
named to the Dean’s List for 
the spring quarter at the Col
lege of Wooster. Patricia is 
the daughter of Mr. and Mrs. 
August Koilander.

Congratulations!

“Happy -Early Retirement-’ 
to Libbie Gubane of Cleve
land, Ohio.

Euclid Schools Number 1 
athletic booster, Andy Ma- 
lenda, has entered a monas
tery in Latrcbe, Pa.

Illinois K.S.K.J. Day will 
be held Sunday, August 5th 
at St. Mary’s Seminary in 
Lemont, 111.

Ohio K.S.K.J. Day Picnic 
will be held Sunday, August 
5 at St. Joseph Picnic Grove 
on White Rd. (East of Ricn- 
mond Rd.), Willoughby Hills, 
Ohio.

Games, Bake Sale, Music 
(John Turek Orchestra), Re
freshments, a fun filled day 
is w aiting all.

Everyone invited!
;i: ^ *

Slovenian George Voinovich 
announced yesterday after
noon he is a candidate for the 
office of Mayor of Cleveland.

:j; * =:=
On the Move

The Harold Lausches have 
moved from Cleveland to 
Richmond Heights, O.

* *
Wishing a Speedy Recovery 
to:

Agnes Bradek of Mentor, 
Ohio recently underwent sur
gery.

:!: * * '

Bertha Lobe of Cleveland.
* *

Mary Jeraj of Cleveland 
has returned home after a 30 
day hospital stay where she 
underwent tests and therapy.

Jennie Suvak of South Eu
clid, Ohio (secretary of A.M.- 
L.A. - St. Ann’s No. 4) is re
cuperating at home.

Matt Kastelic of Wickliffe, 
Ohio is recuperating at home 
following his surgery. He 
thanks everyone for their 
prayers, cards and get well 
wishes.

* * *
Anthony J. Zupančič has

recently received the Slove
nian studies award at the an
nual Kent State University 
Honors Day program.

Tony is a doctoral student 
and teaching fellow in the 
school of Speech, Theatre Di
vision. He completed several 
courses in Slovenian langu
age, literature and history 
with excellent success. He has 
also co-authored with Prof. 
Edward Gobetz, a chapter on 
a famous Slovenian drama
tist which will soon be pub
lished in Slovenian Heritage, 
Volume 1.

The Slovenian Studies A- 
ward was presented to Tony 
by KSU President Brage Gol
ding. According to Prof. Go
betz, the annual Slovenian 
Studies Award is the first 
such-award in Slovenian Stu
dies presented by an Ameri
can university and one of the 
first ethnic studies awards 
in the country. Tony is the 
sixth outstanding student 
who has received this recog
nition.

On Sunday, August 26th 
the Collinwood Slovenian 
Home will celebrate their 
69th anniversary.

Set this day aside now.
* *

BIRTHDAY GREETINGS 
TO:

A1 “Beany” Orehek of Lake 
Shore Blvd., Cleveland, O. He 
is an active member of St. 
Vitus Church and secretary 
of Lodge No. 25 KSKJ. His 
big day is July 30.

Ann Zak of Euclid, O. (Ju
ly 28).

i\i * ❖
Mary H. Zupančič of Euclid 

(E. 220 St.) is also celebrat
ing a birthday on July 31.

Jimmy Debevec will cele
brate his 12th birthday on 
July 29.

=!:

Auditions on all orchestral 
instruments, particularly:
strings, will be held in July 
and August for the 45th sea
son of the Cleveland Wcman:s 
Orchestra.

Several concerts at Sever
ance Hall are planned, as well 
as a year of community con
certs featuring guest artists. 
Rehearsals are held on Mon
day evenings at Beaumont 
School, 3301 N. Park in Cle
veland Heights.

For further information, 
call Barbara Hise, publicity, 
752-8051 or Hyman Sehand- 
ler, director 371-0399.

* *
Peoples and Cultures is 

sponsoring a Slovenian Tour 
on Sunday, Aug. 5, 1979. On

Spada! iisfisp Baraga 
Issiis aflaierkaiiitoe

On Aug. 30 the Ameriška Do
movina will print a special edi
tion dedicated to the Bishop, Ba
raga Week in Cleveland, Ohio.

Volunteers are needed to held 
solicit ads from which the pro
ceeds will be split between the 
American Home and the Bishop 
Baraga for sainthood cause.

Father Vic Tome, the vice-pos- 
Uzlatcr for the Baraga Cause is 
very anxious to see this issue be
come an overwhelming success.

If intereted in helping, call 
Madeline at 431-0628.

OHIO KSKJ DAY AUG. 5

Bid World ouiture 
at iroEdview Savings

An exhibit of Old World, 
culture will be on display 
August 1st through Aug. 31 
at Broadview Saving’s East 
185th Street office (813 East 
185th Street) in Cleveland.

On display will be Old 
World costumes, weavings, 
pictures, pottery, and litera
ture.

Broadview Savings is spon
soring this exhibit entitled, 
“The Old World Is Alive In 
Cleveland” in conjunction 
with The Greater Cleveland 
Ethnographic Museum.

Bring your family and 
friends — all are welcome to 
attend during normal office 
hours, Monday thru Thurs
day 9:00 to 3:30, Friday 9:00 
to 6:00, and Saturday 9:00 to 
2:30. We hope to see you! 

---------c---------
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the agenda will be tour of a 
Slovenian area, an Ethnic 
Parade and dinner at Sterle’s 
Slovenian Country House.

Call 621-0199 to reserve 
your place on the tour.

The 28th annual Ohio KS
KJ Day will be held Sunday, 
August 5th at St. Joseph 
Grove on White Road in Wil
loughby Hills, Ohio.

It is sponsored by the Ohio 
Federation of American Slo
venian Catholic Union Socie
ties as a social event for all 
KSKJ members and friends.

Everyone is kindly invited 
to come and join the get-to
gether to renew old acquain
tances and enjoy good fellow
ship. The Johnny Turek Or
chestra will provide provide 
music from 4 to 8 p.m. Games 
and contests for children will 
begin at 6 p.m.

A Bake Sale will feature 
home-made delicacies by the 
memlbers. Free refreshment 
tickets given to children till 
5 p.m.

The picnic is from 1 p.m. to 
8 p.m. and admission and

Sian remembers...
Regarding Madeline’s Me

mo, “Stan the Shoe Man bid 
farewell to the St. Clair area”

I may have closed the door 
to Stan’s Shoe Store, but over 
30 years on the avenue can 
not be forgotten, nor erased 
with the turn of a key'and 1 

-have no intentions of forget
ting all of my friends and 
[business associates and intend 
to remain a part of ole St. 
Clair Ave. and stand ready 
to offer my help in any way.

My congratulations to Dan 
Postotnik Jr. on all the a- 
wards won and regards to 
all at American Home.

Stan Majer

parking are free.
Frank Zupančič

lEiterssfišig items 
available al Mervar’s

Nowadays we hear and talk 
about a “mixed dag”. So 
it. It could be a sailboat PoS' 
ter that lights up when y°u 
switch on the black light f**' 
ture. Or how about playin= 
your favorite Slovenian, P°P' 
rock or ‘country’ record whe11 
the gang comes over.

For yourself, or for 
‘Special’ gift — there is 
infinite selection of sol' 
brass or pure pewter beH 
buckles. To mention a few • • ’ 
Ram’s Head, a Fronties Co^ 
44-40, “Honda”, “Kenworf1 
White” 29 “name” buckleS 
such as “FRANK”, etc., seij 
serpent and a sailboat. In a 
there are 35 individual excl"' 
sive designs.

So you see, it will be easy 
to put it all together will1 
these specialty items avail' 
able at your friendly, neigh' 
borhood store, M E R V A 
RECORDS, 6919 St. Clair 
Ave. Tele.: 361-3628. — ^ 
the same location for 58 year5,

Slovenian Village 
adds lo menu

Slovenian Village Resta1* 
rant, 6415 St. Clair Ave., 's 
now featuring city chicken, 
delicious addition to its var 
ied Slovenian menu.

Why not stop in and enj0^ 
a wonderful dinner one 0 
these days? Tončka Kodrič1 
and Lojzka Feguš are anxiolls 
to serve you.

DO YOU NEED TO PAINT Y0UB HOUSE?

JMYOB KUCIMICH ANNOUNCES 
A mm PAINT PROGRAM 

FOR YOUR NEIGHBORHOOD!
The City of Cleveland now has a free paintpaint program for neighborhood residents (homeowners or 
tenants) who are able to paint their homes!

IF YOU BUY YOUR OWN PAINT, THE CITY CAN
REIMBURSE YOU FOR THE COST OF THE PAINT.

If you live in a Community Development target area neighborhood, your house is eligible for the paint.

You qualify for fhe program if:
You live in a target area neighborhood (as a renter or owner),

AND
* You are over age 65, or \
* You are disabled, or
* You are a low or moderate income family.

1.
2.

3.

HERE’S WHAT TO DO:
Call the City first at 664-2869 to make sure you are eligible.
You must buy your own paint.
You must buy the paint from a store in the City of Cleveland.

Save the receipt and the labels from the cans.
Paint the house.
Call the City at 664-2869 after you finish painting. The City will send someone to verify that the 

painting has been finished.
We will send you a refund of the paint you used on your house.
There is a maximum of $200.00 per home for reimbursement.

4.
5.
6.

7.
8.

CALL 664-2869
FOR MORE INFORMATION 

ON THIS PROGRAM
City of Cleveland
DENNIS J. KU0INKM, Mayor

Dept, of Communily Development 
BETTY GRDINA, Director


